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අ. භා. 1.30ට පාර්ලිෙම්න්තුව රැස් විය.   

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා [ගරු  චන්දකුමාර් මුරුෙග්සු  මහතා]  
මූලාසනාරූඪ විය. 

பாராᾦமன்றம் பி.ப. 1.30 மணிக்குக் கூᾊயᾐ.  
குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் [மாண்ᾗமிகு  ᾙᾞேகசு  

சந்திரகுமார் ]  தைலைம வகித்தார்கள். 
The Parliament met at 1.30 p.m.,  

MR. DEPUTY CHAIRMAN OF  COMMITTEES [THE HON. 
MURUGESU CHANDRAKUMAR] in the Chair. 

 
ෙපත්සම් 
மᾔக்கள் 
PETITIONS 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
The Hon. Duminda Dissanayake. - [Pause.] Not here.  

 
පශ්නවලට වාචික පිළිතුරු 

வினாக்கᾦக்கு வாய்ᾚல விைடகள் 
ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Question No. 7 - 6074/’15 - (1), Hon. T.B. Ekanayake.  

 
ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මම එම පශ්නය 

අහනවා. 

 
ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා (ජනමාධɕ අමාතɕ සහ 
ආණ්ඩු පක්ෂෙය් පධාන සංවිධායකතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க - ெவகுசன ஊடக 
அைமச்சᾞம் அரசாங்கக் கட்சியின் ᾙதற்ேகாலாசாᾔம்) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka - Minister of Mass 
Media and Chief Government Whip) 
Sir, on behalf of the Minister of Highways and 

Investment Promotion, I ask for two weeks' time to 
answer that Question. 

 

පශ්නය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

රාජɕ ෙසේවකයන්ට යතුරු පැදි ලබා දීම : විස්තර 
 அரச ஊழியர்கᾦக்கு ேமாட்டார் ைசக்கிள் 

வழங்கல் : விபரம் 
PROVISION OF MOTORBIKES TO PUBLIC SERVANTS: 

DETAILS 
     6075/’15 

 
13.ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 

(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
මුදල් අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය- (1) :  

(අ) (i) ෙම් වන විට රාජɕ ෙසේවකයින් ෙකොපමණ 
සංඛɕාවක් සඳහා යතුරු පැදි ලබාදී තිෙබ්ද; 

 (ii) ෙමෙතක් යතුරු පැදි ලබාදී ෙනොමැති රජෙය් 
ෙසේවකයන් සඳහා යතුරු පැදි ලබා දීම සිදු 
කරන්ෙන්ද; 

 (iii) ෙම් වන විට ඊට අදාළ කටයුතු කියාත්මක කර 
තිෙබ්ද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද?          

(ආ) ෙනො එෙසේ නම්,  ඒ මන්ද?  

 
நிதி அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா:  

(அ) (i) தற்ேபாᾐ அரச ஊழியர்கள் எத்தைன ேபᾞக்கு 
ேமாட்டார் ைசக்கிள்கள் வழங்கப்பட்ᾌள்ளன 
என்பைதᾜம்; 

 (ii) இᾐவைர ேமாட்டார் ைசக்கிள்கள் 
வழங்கப்படாத அரச ஊழியர்கᾦக்கு ேமாட்டார் 
ைசக்கிள்கள் வழங்கப்பᾌமா என்பைதᾜம்; 

 (iii) தற்ேபாᾐ அதற்கான நடவᾊக்ைககள் 
நைடᾙைறப்பᾌத்தப்பட்ᾌள்ளனவா 
என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the To ask the Minister of Finance:  

(a) Will he inform this House - 
 (i) how many Public servants have been 

provided with motorbikes by now; 
 (ii) whether motorbikes will be provided to the 

Public servants who have not hitherto been 
provided with motorbikes; and  

 (iii) whether action pertaining to it has been 
implemented by now? 

(b) If not, why?  
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මුදල් අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර ෙදනවා. 

(අ) (i) 114,720 ෙදෙනකුට යතුරු පැදි ලබා දී ඇත. 

 (ii) ඔව්. 

 (iii) ඔව්. 

(ආ) අදාළ ෙනොෙව්. 

771 772  



පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මෙග් පළමුවන අතුරු 

පශ්නය ෙමයයි. සියලු රාජɕ ෙසේවකයන්ට යතුරු පැදි ලබා ෙදන 
බව මැතිවරණ පකාශනෙය් සඳහන් කළා විතරක් ෙනොෙවයි, අතුරු 
සම්මත ගිණුම ඉදිරිපත් කරන ෙව්ලාෙව්ත් ඒ පිළිබඳව සඳහන් 
කළා.  දැනට මාස හයක් ඉක්ම ෙගොස් තිෙබනවා. ෙම් මාස හයක 
කාලය තුළ යතුරු පැදි ලබා දීමට හැකියාව ලැබී තිෙබනවා ද? 

 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ඉතිරි අයටත් ලබා දීම දැනට සිදු කරමින් පවතිනවා. 
 

ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
දැනට මාස හයක් ඉක්ම ෙගොස් තිෙබනවා. ඒ මාස හය තුළ  

යතුරු පැදි ෙකොපමණ පමාණයක් ලබා දී තිෙබනවාද? 
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ඒ සංඛɕාව ගැන ඔබතුමා  අහලා තිබුෙණ් නැහැ. ඒ ගැන 

ෙසොයා බලා හරියටම ඒ ගණන ෙකොපමණද  කියන්න පුළුවන්. 
 

ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
අවසාන වශෙයන් ඔබතුමාට පැහැදිලි පිළිතුරක් 
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
එක්ලක්ෂ දහහතර දහසකට ලබා දී තිෙබනවා. ෙම් දිනවලත් 

ලබා ෙදමින් පවතිනවා.  ඔබතුමා ඇසූ කාරණාව තවත් පශ්නයක් 
හැටියට ඉදිරිපත් කෙළොත් ඒ ගැන ෙසොයා බලා කියන්න පුළුවන්. 

 

ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ආසන්න වශෙයන් රාජɕ ෙසේවකයන්ට ෙකොයි කාලය වන විට 

යතුරු පැදි ලබා දී අවසන් කරන්න පුළුවන්ද කියන කාරණය දළ 
වශෙයන් පැහැදිලි කරන්න පුළුවන්ද? 

 
ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ඉදිරි කාලය තුළ කියා තමයි සඳහන් කර තිෙබන්ෙන්. ගරු 

ඇමතිතුමා අද නැහැ. ඒ පිළිබඳව ඇමතිතුමාෙගන් අසා දැන ෙගන 
තමයි කියන්න පුළුවන්.  ඒ විතරක් ෙනොෙවයි ඔබතුමාෙග් 
පශ්නයට අමතරව කිව්ෙවොත්, ජන මාධɕෙව්දින්ටත් අපි ෙමෝටර් 
සයිකල් ලබා දීම ආරම්භ කර තිෙබනවා. ඒවා ඡන්දය කාලෙය් 
ෙපොෙරොන්දු වුෙණ් නැහැ.[බාධා කිරීමක්] දැන් ලබා ෙදන්න ආරම්භ 
කළා. 

 
ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ජන මාධɕෙව්දීන්ට යතුරු පැදි ලබා ෙදන්න කියා අපි 

ඉල්ලීමක් කළා. නමුත් එය අදහසක් පමණයි. අඩු වශෙයන් 
ඉල්ලුම් පතයක්වත් එවන්න කියා නැහැ. 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගිය සුමානෙය් පත්තරවල දැන්වීමක් පළ කළා. දැන් තමයි 

ඉල්ලුම් කරන්ෙන්. ඉදිරි සතිවල ඉඳලා අපි ඒ යතුරු පැදි ලබා 
ෙදනවා. තවම ෙදන්න විධියක් නැහැ ෙන්. ගිය ඉරිදා පත්තෙර් ෙන් 
දැන්වීම පළ කෙළේ. ගිය ඉරිදා පත්තෙර් තමයි දැන්වීම පළ කෙළේ. 
ෙපොදුෙව් ෙනොෙවයි, අපි කමෙව්දයක් ඇති කරලා ඒ යතුරු පැදි 
ලබා ෙදන්න පටන් ගන්නවා; හැබැයි ඉල්ලුම් කරන අයට විතරයි.  

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Question No. 14- 5758/’14 (1),  the Hon. Buddhika 

Pathirana. - [Pause.] Not here. 

Question No.15 - 6025/’15 (1), the Hon. Susantha 
Punchinilame. - [Pause.] Not here. 

Okay, now, we will get on to the second round.   
Question No. 1 - 4984/’14 (1), the Hon. Buddhika 
Pathirana.   Is any Member asking the Question?  [Pause.] 
There seems to be nobody.  Okay then, Question No.2-
5248/’14 (1), the Hon. Ashok Abeysinghe. 

 
ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ගරු අෙශෝක් අෙබ්සිංහ 

මන්තීතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නය අහනවා.  
 
ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අධɕාපන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් එම පශ්නයට පිළිතුරු දීම සඳහා මා සති ෙදකක 
කාලයක් ඉල්ලා සිටිනවා. 

 

පශ්නය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 
 
ආර්.ෙක්. සමන්ත ලාල් මහතාට සහ එදිරිසිංහ 

මහතාට පහරදීම: කියා මාර්ග 
திᾞ.ஆர்.ேக. சமந்த லால் மற்ᾠம் திᾞ. எதிாிசிங்ஹ மீதான 

தாக்குதல்: நடவᾊக்ைக 
ATTACK ON MR. R.K. SAMANTHA LAL AND MR. 

EDIRISINGHE : ACTION TAKEN 
     5988/'15 

3. ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා (ගරු සුසන්ත පුංචිනිලෙම් 
මහතා ෙවනුවට) 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க - மாண்ᾗமிகு சுசந்த 
ᾗஞ்சிநிலேம சார்பாக) 
(The Hon. T.B. Ekanayake on behalf of the Hon. Susantha 
Punchinilame) 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් සංවර්ධන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ 

පශ්නය - (1): 

(අ) ලංකා ධීවර සංසථ්ාෙව් පධාන කාර්යාලෙය් 
ගණකාධිකාරීවරෙයකු වන ආර්. ෙක්. සමන්ත ලාල් මහතා 
හා පිරිස ්කළමනාකාර එදිරිසිංහ මහතා ෙසේව ය අවසන් කර 
යමින් සිටියදී එම ආයතනෙය්ම ෙසේවකෙයකුෙග් 
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ෙපළඹවීම මත 2015.02.25 දින පහර දීමකට ලක්වී ඇති 
බව එතුමා දන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) ඉහත පහර දීෙම් සිද්ධිය ෙමෙහයවා ඇති ධීවර 
සංසථ්ා ෙසේවකයා හඳුනාෙගන තිෙබ් නම්, ඔහු 
කවුරුන්ද; 

 (ii) ඔහුට එෙරහිව ආයතනික වශෙයන් විනය 
කියාමාර්ග ෙගන ති ෙබ්ද; 

 (iii) එෙසේ නම්, එම කියාමාර්ග කවෙර්ද; 

 (iv) විනය කියාමාර්ගයක් ෙගන ෙනොමැති නම්, ඊට 
ෙහේතු කවෙර්ද; 

 (v) පහරදීෙම් සිද්ධිය ෙමෙහයවා ඇති බවට 
හඳුනාෙගන ඇති පුද්ගලයාට එෙරහිව කියාමාර්ග 
ෙනොගන්ෙන් ද; 

 (vi) නැවත එවැනි සිදුවීම් සිදු ෙනොවීමට ගනු ලබන 
පියවර කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන් වන්ෙනහිද?  

(ඇ) ෙනො එෙසේ නම්,  ඒ මන්ද?  

 
கடற்ெறாழில், நீரகவளᾚலங்கள் அபிவிᾞத்தி 

அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா: 

(அ) இலங்ைக மீன்பிᾊக் கூட்ᾌத்தாபனத்தின் தைலைம 
அᾤவலகத்தின் கணக்காளர் ஒᾞவரான திᾞ.ஆர்.ேக. 
சமந்த லால் மற்ᾠம் ஆளணி ᾙகாைமயாளர் திᾞ. 
எதிாிசிங்ஹ ஆகிேயார் கடைமைய ᾙᾊத்ᾐவிட்ᾌ 
ெசன்ᾠ ெகாண்ᾊᾞக்ைகயில் அேத நிᾠவனத்தின் 
ஊழியெராᾞவாின் ᾑண்ᾌதᾢன் மீᾐ 2015.02.25 ஆம் 
திகதி தாக்குதᾤக்கு ஆளாகிᾜள்ளனர் என்பைத அவர் 
அறிவாரா? 

(ஆ) (i) ேமற்பᾊ தாக்குதல் சம்பவத்ைத வழிப்பᾌத்திய 
மீன்பிᾊக் கூட்ᾌத்தாபன ஊழியர் அைடயாளம் 
காணப்பட்ᾊᾞப்பின், அவர் யார் என்பைதᾜம்; 

 (ii) இவᾞக்கு எதிராக நிᾠவன மட்டத்தில் 
ஒᾨக்காற்ᾠ நடவᾊக்ைககள் 
ேமற்ெகாள்ளப்பட்ᾌள்ளதா என்பைதᾜம்; 

 (iii) ஆெமனில் அந்நடவᾊக்ைககள் யாைவ 
என்பைதᾜம்; 

 (iv) ஒᾨக்காற்ᾠ நடவᾊக்ைக 
ேமற்ெகாள்ளப்படவில்ைலெயனில் அதற்கான 
காரணங்கள் யாைவ என்பைதᾜம் 

 (v) தாக்குதல் சம்பவத்ைத வழிப்பᾌத்தியதாக 
இனங்காணப்பட்ᾌள்ள நபᾞக்ெகதிராக 
நடவᾊக்ைக ேமற்ெகாள்ளப்பᾌவதில்ைலயா 
என்ைதᾜம் 

 (vi) மீண்ᾌம் இவ்வாறான சம்பவங்கள் 
நைடெபறாமᾢᾞப்பதற்கு ேமற்ெகாள்ளப்பᾌம் 
நடவᾊக்ைககள் யாைவ என்பைதᾜம்  

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்ேறல் ஏன்? 

 
asked the Minister of Fisheries and Aquatic Resources 

Development:  

(a) Is he aware that Mr. R.K. Samantha Lal, 
Accountant and Mr. Edirisinghe the Personnel 

Manager attached to the Head office of the Ceylon 
Fisheries Corporation has come under an attack 
while returning from work on 25th February, 2015 
on the instigation of an employee of the same 
institution? 

(b) Will he inform this House - 

 (i) as to who has instigated the above attack; 

 (ii) whether institutional disciplinary action has 
been taken against him; 

 (iii) if so, what those actions are; 

 (iv) if no disciplinary action has been taken, the 
reason for it; 

 (v) whether action will not be taken against the 
person who has been identified as having 
instigated the attack; and 

 (vi) the steps taken to prevent the recurrence of 
such incidents in future? 

(c) If not, why? 
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ධීවර හා ජලජ සම්පත් 

සංවර්ධන අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර 
සභාගත* කරනවා. 

 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 

 
(අ) ඔව්. 

(ආ) (i) ඔව්. රියදුරු උපෙද්ශක, ෙජ්.ඒ. අනුර නිශාන්ත ජයසූරිය 
මහතා. 

 (ii) මූලික විමර්ශනයක් පවත්වා ඇත. 

 (iii) මූලික විමර්ශනෙය් කටයුතු අවසන් කර වාර්තාවක් සකස ්
කරමින් පවතී. 

 (iv) උක්ත මූලික විමර්ශන වාර්තාව ලබා ෙගන එහි නිර්ෙද්ශ 
කියාත්මක කිරීමට සැලසුම් කර ඇත. 

 (v) මූලික විමර්ශන වාර්තාෙව් සඳහන් කරුණු හා නිර්ෙද්ශ 
පදනම් කර ෙගන කියා මාර්ග ගැනීමට අෙප්ක්ෂා ෙකෙර්. 

 (vi) සංස්ථා භූමිය තුළ ෙමවැනි සිදුවීම් සඳහා නැවත ඉඩ 
ෙනොතබන   ෙලස අභɕන්තර ආරක්ෂක නිලධාරින් සියලුම 
ෙදනා ෙවත අදාළ දැනුම්දීම් සිදුකර ඇත. 

(ඇ) පැන ෙනොනඟී. 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Question No.4 - 6017/’15 (1),  the Hon. Sunil 

Handunnetti.  

 
ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ගරු නි ෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ගරු සුනිල් 

හඳුන්ෙනත්ති මන්තීතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නය අහනවා. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka ) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අධɕාපන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා මා සති ෙදකක 
කාලයක් ඉල්ලා සිටිනවා. 

 

පශ්නය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 
 

තමරා කුනනායගම් මහත්මිය : ෙචෝදනා 
திᾞமதி தமரா குணநாயகம்: குற்றச்சாட்ᾌ 
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5. ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා (ගරු (මහාචාර්ය) රාජීව 

විෙජ්සිංහ මහතා ෙවනුවට) 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க - மாண்ᾗமிகு (ேபராசிாியர்)
ராஜீவ விேஜசிங்க சார்பாக) 
(The Hon. T.B. Ekanayake on behalf of the Hon.(Prof.) 
Rajiva Wijesinha) 
විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (3): 
(අ) (i) එක්සත් ජාතීන්ෙග් සංවිධානෙය් ජිනීවාහි ශී 

ලංකාෙව් නිතɕ නිෙයෝජිත තනතුෙරහි සිටි තමරා 
කුනනායගම් මහත්මිය වර්ෂ 1989 සිට 1990 දක්වා 
කාල පරිච්ෙඡ්දය තුළ එල්.ටී.ටී.ඊ. සංවිධානෙය් 
නිෙයෝජිතවරියක ෙලස කටයුතු කළ බවට 
"සව්ර්ණවාහිනී" නාලිකාව සමඟ පැවැත්වූ සම්මුඛ 
සාකච්ඡාවකදී පකාශ කෙළේද; 

 (ii) එෙසේ නම්, එකී පකාශය සිදු කරන ලද්ෙද් කවර 
සාක්ෂි පදනම් කරෙගනද; 

 (iii) එකී සාක්ෂි වැදගත්කමකින් යුතුයැයි සළකනු 
ලබන්ෙන් නම්, කුනනායගම් මහත්මිය ෙනරපීමට 
පියවර ගනු ලබන්ෙන්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 
(ආ)  ඉහත අ(i) හි සඳහන් කාල පරිච්ෙඡ්දය තුළ සහ ඒ ආසන්න 

කාලෙය්දී කුනනායගම් මහත්මිය මානව හිමිකම් 
කියාකාරිනියක් වශෙයන් කටයුතු කළ බවත්, ඇය  
අමාතɕවරයා ද සම්බන්ධවී සිටි "මව්වරුන්ෙග් ෙපරමුණ" 
නමැති සංවිධානෙය් කියාකාරකම්වලට සහෙයෝගය 
දක්වමින් කටයුතු කළ බවත් එතුමා දන්ෙනහිද? 

(ඇ)  කුනනායගම් මහත්මිය තසත්වාදයට අනුකම්පාව දක්වන 
බවට ෙචෝදනා කිරීමට ෙහේතුව වන්ෙන් ඇය මානව හිමිකම් 
ක්ෙෂේතෙය් කියාකාරී වීමද යන්නත් එතුමා සඳහන් 
කරන්ෙනහිද?  

(ඈ)  ෙනො එෙසේ නම්, ඒ මන්ද?  

 
ெவளிநாட்டᾤவல்கள் அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா: 

(அ) (i) ெஜனீவாவில் ஐக்கிய நாᾌகᾦக்கான 
இலங்ைகயின் ᾙன்னாள் நிரந்தர வதிவிடப் 
பிரதிநிதி திᾞமதி தமரா குணநாயகம் அவர்கள் 
1989 ᾙதல் 1990 வைரயான காலப்பகுதியில் 
தமிழீழ விᾌதைலப் ᾗᾢகளின் பிரதிநிதியாக 
இᾞந்ᾐள்ளார் என்ᾠ "சுவர்ணவாஹினி"க்கு 
அண்ைமயில் வழங்கிய ேபட்ᾊ ஒன்றில் அவர் 
கூறிᾜள்ளாரா என்பைதᾜம்; 

 (ii) அவ்வாெறனில், என்ன சான்றின் 
அᾊப்பைடயில் குறித்த கூற்ᾠ 
ெவளியிடப்பட்டᾐ என்பைதᾜம்; 

 (iii) ேமேல குறிப்பிடப்பட்ட சான்ᾠ ᾙக்கியமான 
சாட்சியாகக் கᾞதப்பᾌமிடத்ᾐ திᾞமதி 
குணநாயகம் அவர்கைள நாᾌ கடத்த 
நடவᾊக்ைககள் ேமற்ெகாள்ளப்பᾌமா 
என்பைதᾜம் 

 அவர் கூᾠவாரா? 
(ஆ) ேமேல (அ)(i) இல் குறிப்பிடப்பட்ட காலப்பகுதியிᾤம் 

அைத அண்மித்த காலப்பகுதியிᾤம் திᾞமதி 
குணநாயகம் அவர்கள் ஒᾞ மனித உாிைம 
ெசயற்பாட்டாளராக இᾞந்தᾐடன் அப்ேபாைதய 
ெவளிநாட்டᾤவல்கள் அைமச்சர் ெதாடர்ᾗபட்ᾊᾞந்த 
"அன்ைனயர் ᾙன்னணியின்" ெசயற்பாᾌகᾦக்கு 
ஆதரவாகᾫம் இᾞந்தார் என்பைதᾜம் அவர் 
அறிவாரா? 

(இ) திᾞமதி குணநாயகம் அவர்கள் பயங்கரவாதத்திற்கு 
அᾔதாபம் காட்ᾌகிறார் என குற்றஞ்சாட்ᾌவᾐ, அவர் 
மனித உாிைமகள் ெதாடர்பான ᾐைறயில் 
ெசயற்பாட்டாளராக இᾞந்ததன் காரணத்தினாலா 
என்பைத அவர் ேமᾤம் கூᾠவாரா? 

(ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Foreign Affairs:  

(a) Will he state - 
 (i) whether he has claimed in a recent 

interview on “Swarnavahini” that Ms. 
Tamara Kunanayakam, the former Sri 
Lankan Permanent Representative to the 
United Nations in Geneva had been a 
representative of the LTTE in the period of  
1989 to 1990; 

 (ii) if so, on which evidence the said statement 
was made; and 

 (iii) if the aforesaid evidence deems to be 
substantial, whether steps will be taken to 
proscribe Ms. Kunanayakam? 

(b) Is he aware that Ms. Kunanayakam was a Human 
Rights activist during and around the period 
mentioned (a)(i) and supportive of the "Mothers 
Front" activities in which the Hon. Minister 
himself was connected? 

(c) Will he also state whether the Human Rights 
activism of Ms. Kunanayakam is the accusation of 
sympathy for terrorism? 

(d) If not, why?  
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා (විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர - ெவளிநாட்டᾤவல்கள் 
அைமச்சர்) 
(The Hon. Mangala Samaraweera - Minister of Foreign 
Affairs) 
Sir, I table* the answer  for   Question No.5 - 

6036/’15 (3). 
 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 

 

(a) 

 (i) No, I did not claim that she was an LTTE 
representative.  I claimed on Rathu Ira that she acted 
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on the LTTE’s behalf.  By this I meant that she aided 
and abetted the LTTE’s interests through her 
propaganda.  

 (ii) This claim was made on the basis of four pieces of 
evidence.  First, in his book “The War or Peace in Sri 
Lanka and in Agony of Sri Lanka”, former ambassador 
T.D.S.A. Dissanayake who as a senior diplomat had 
firsthand knowledge of these issues, refers to Tamara 
Kunanayakam as a “Geneva based Eelam 
propagandist.” Second, the former Ambassador notes 
that she disseminated propaganda from the Tamil 
Information Centre, which was lilnked to the LTTE.  I 
term her activities propaganda and not activism 
because they were lies.  This was established when the 
UNDP denounced her telex to the World Council of 
Churches as factually inaccurate.  Third, President J.R. 
Jayewardene echoed common knowledge at the time 
when he referred to her as "terrorist agent.”  Fourth, 
reports from the Sri Lankan Mission in Geneva note 
that Ms. Kunanayakam was an active member of the 
"Eelam lobby" in the 1980s.  Together, this forms very 
substantial evidence that she advanced the LTTE’s 
interests in Geneva.  

 (iii) Internal investigations are currently underway into the 
appointment and conduct of several politically 
appointed diplomats who were employed under the 
previous government.  We will take necessary steps 
based on the results of those investigations.  However, 
proscription is not an option we are considering. 

(b) I along with Mahinda Rajapaksa MP were the conveners of the 
Mother’s Front  movement established by me in 1990.  During 
this period Mr. Mahinda Rajapaksa would regularly travel to 
Geneva to visit the UN Commission on Human Rights, the 
predecessor of the UN Human Rights Council, with 
information and evidence of human rights violations and other 
disappearances.  I understand that  Ms. Kunanayakam who was 
in Geneva at the time and a member of the World Student 
Christian Federation which facilitated Mr. Mahinda 
Rajapaksa’s entry into many of these sessions.  I have also been 
told that she has provided bed, lodgings and other comforts.  
She may have supported the activities of Mr. Rajapaksa but I 
am certainly not aware of any support to the Mother’s Front 
from Ms. Kunanayakam. 

(c) It is obvious from Ms. Kunanayakam’s allegations against Ms. 
Senewiratne that it is she that resorts to accusations of the 
LTTE interest when she wants to defame her rivals.  I have 
merely stated facts which prove, beyond reasonable doubt, that 
she advanced the interests of the LTTE and worked against the 
interests of the Sri Lankan Government.  However, I do not 
consider her as a human rights activist because her past record 
shows that she had been a mouthpiece of extremists and has a 
weakness for fascist leaders and some of the worst apologists of 
human rights violations.  

(d) Does not arise. 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Question No. 6 - 6062/’15 (1), the Hon. Douglas  

Devananda.   
 
ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ගරු ඩග්ලස් ෙද්වානන්ද 

මන්තීතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නය අහනවා. 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අධɕාපන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා මා සති ෙදකක 
කාලයක් ඉල්ලා සිටිනවා.  

 
පශ්නය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Question No. 8 - 5757/’14 (1), the Hon. Buddhika 

Pathirana.  -[Pause.]  There seems to be no one to ask 
that Question.  

 
ෙගෝඨාභය රාජපක්ෂ මහතාෙග් ආරක්ෂාව : විස්තර 

திᾞ. ேகாத்தாபய ராஜபக் ஷவினᾐ பாᾐகாப்ᾗ: 
விபரம் 

SECURITY OF MR. GOTABHAYA RAJAPAKSA: DETAILS  

6024/’15 
9. ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා (ගරු සුසන්ත පුංචිනිලෙම් 

මහතා ෙවනුවට) 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க - மாண்ᾗமிகு சுசந்த 
ᾗஞ்சிநிலேம சார்பாக) 
(The Hon. T.B. Ekanayake on behalf of the Hon. Susantha 
Punchinilame) 
මහජන සාමය හා කිස්තියානි ආගමික කටයුතු 

අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය- (1): 

(අ) හිටපු ආරක්ෂක ෙල්කම්වරුන් අතරින් ෙම් වන විට වැඩිම 
ජීවිත අවදානමක් පවතින ෙල්කම්වරයා කවුරුන්ද යන්න 
එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ) (i)  හිටපු ආරක්ෂක ෙල්කම්, ෙගෝඨාභය රාජපක්ෂ 
මහතා ෙසේවෙයන් ඉවත් වූ  පසු ලබා දී තිබූ 
ආරක්ෂකයන් සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (ii) ෙම් වන විට එම ආරක්ෂකයි න්ෙග්  සංඛɕාව 
සංෙශෝධනය කර තිෙබ්ද; 

 (iii) එෙසේ නම්, දැනට සිටින ආරක්ෂකයින් සංඛɕාව 
ෙකොපමණද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ඇ) (i) පවතින ජීවිත අවදානම මත ෙගෝඨාභය රාජපක්ෂ 
මහතාට පමාණවත්  ආරක්ෂාවක් ලබා දී තිෙබ්ද; 

 (ii)  ඒ මහතාෙග් ආරක්ෂාවට අදාළ වගකීම රජය 
භාරගන්ෙන්ද; 

යන්නත් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඈ) ෙනො එෙසේ නම්,  ඒ මන්ද?  

 
மக்கள் ஒᾨங்கு மற்ᾠம் கிறித்தவ சமய அᾤவல்கள்  

அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா: 

(அ) ᾙன்னாள் பாᾐகாப்ᾗ ெசயலாளர்களில் தற்ேபாᾐ 
அதிக உயிர் அச்சுᾠத்தᾤள்ள ெசயலாளர் யார் 
என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஆ) (i) ᾙன்னாள் பாᾐகாப்ᾗ ெசயலாளர் திᾞ. 
ேகாத்தாபய ராஜபக் ஷ பதவியிᾢᾞந்ᾐ  
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நீங்கியதன் பின்னர் வழங்கப்பட்ᾌள்ள 
பாᾐகாவலர்களின் எண்ணிக்ைக யாᾐ 
என்பைதᾜம்; 

 (ii) தற்ேபாᾐ இப்பாᾐகாவலர்களின் எண்ணிக்ைக 
திᾞத்தப்பட்ᾌள்ளதா என்பைதᾜம்; 

 (iii) ஆெமனில், தற்ேபாᾐள்ள பாᾐகாவலர்களின் 
எண்ணிக்ைக யாᾐ என்பைதᾜம்  

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) (i) நிலᾫம் உயிர் அச்சுᾠத்தᾤக்கு ஏற்றவாᾠ திᾞ. 
ேகாத்தாபய ராஜபக் ஷᾫக்கு ேபாதியளᾫ 
பாᾐகாப்ᾗ வழங்கப்பட்ᾌள்ளதா என்பைதᾜம்; 

 (ii) இவாின் பாᾐகாப்ᾗ ெதாடர்பான ெபாᾠப்ைப 
அரசாங்கம் ஏற்ᾠக்ெகாள்ᾦமா என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஈ) இன்ேறல் ஏன்? 
 
asked the Minister of Public Order and Christian 

Religious Affairs:  

(a) Will he state the Secretary with the most serious 
threat against his life out of the former Defence 
Secretaries? 

(b)  Will he inform this House - 

 (i) the number of security personnel deployed 
for former Defence Secretary Mr. 
Gotabhaya Rajapaksa after he left the 
service;  

 (ii) whether the number of those security 
personnel has been revised by now ; and 

 (iii) if so, the number of current security 
personnel?  

(c) Will he also state whether -  

 (i) adequate security has been provided to Mr. 
Gotabhaya Rajapaksa taking into account 
the threat against his life; and 

 (ii) the Government undertake the 
responsibility as regards his security?    

(d) If not, why?  
 
ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka ) 
ගරු නි ෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මහජන සාමය හා 

කිස්තියානි ආගමික කටයුතු අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම 
පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* කරනවා. 

 
* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 
 

(අ) වර්තමානෙය්දී හිටපු ආරක්ෂක ෙල්කම්ව රුන් ෙවත කිසිදු තස්ථවාදී 
ෙහෝ අන්තවාදී සංවිධානයකින් ඍජු ජීවිත තර්ජනයක් පවතින බවට 
නිශච්ිත බුද්ධි ෙතොරතුරු ෙමෙතක් වාර්තා වී නැත. 

(ආ) (i) ෙපොලිස ් ආරක්ෂාව ලබා ෙනොෙදන අතර, යුධ හමුදා 
නිලධාරින් අට ෙදෙනකු සහ ෙසබළුන් පනස ් ෙදෙනකු 
ආරක්ෂකයන් ෙලස ෙයොදවා ඇත. 

 (ii) නැත. 

 (iii) යුධ හමුදා නිලධාරින් අට ෙදෙනකු සහ ෙසබළුන් පනස ්
ෙදෙනකු ෙව්. 

(ඇ) (i) ඔව්. 

 (ii) ඔව්. 

(ඈ) පැන ෙනොනඟී. 

 
කතා කිරීමට ෙනොහැකි හා ශවɕාබාධිත පුද්ගලයන්: 

පහසුකම් 
வாய்ேபச ᾙᾊயாத மற்ᾠம் ெசவிப்ᾗலனற்ேறார்: 

வசதிகள் 
HEARING-IMPAIRED AND DUMB PERSONS: FACILITIES 
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10.ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා (ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති 
මහතා ෙවනුවට) 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க - மாண்ᾗமிகு சுனில் 
ஹந்ᾐன்ெனத்தி சார்பாக) 
(The Hon. T.B. Ekanayake on behalf of the Hon. Sunil 
Handunnetti)  
සමාජෙසේවා, සුබසාධන හා පශු සම්පත් සංවර්ධන 

අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (1): 

(අ) (i) ශී ලංකාව තුළ සිටින කතා කිරීමට ෙනොහැකි, 
ශවɕාබාධිත ජනගහනය ෙකොපමණද; 

 (ii) ඔවුන් අතරින් රජෙය් නිල හැඳුනුම්පත ලබා දී ඇති 
සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (iii) ශවɕාබාධිත අය සඳහා රජය ලබා දී ඇති පහසුකම් 
කවෙර්ද; 

 (iv) ශවɕාබාධිත අය සඳහා සහය ලබා දීමට සිටින 
භාෂා පරිවර්තකයින් සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) ශවɕාබාධිත පජාව සඳහා රියැදුරු බලපත ලබා 
ෙනොදීමට ෙහේතු කවෙර්ද; 

 (ii) විකල්ප තාක්ෂණික කම භාවිත කර ෙහෝ ඔවුන්ට 
රියැදුරු බලපත ලබා දීමට ඇති හැකියාව පරීක්ෂා 
කර තිෙබ්ද; 

 (iii) මින් ෙපර ශවɕාබාධිත අය සඳහා රියැදුරු බලපත 
ලබාදී තිෙබ්ද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ඇ) (i) ශවɕාබාධිත අයට අධɕාපනය ලබා දීම සඳහා ඇති 
පාසල් සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (ii) එම පාසල්වල අධɕාපනය ලබන සිසුන් සංඛɕාව 
ෙකොපමණද; 

 (iii) එම පාසල් සඳහා බඳවා ෙගන ඇති ගුරුවරුන් 
සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (iv) ශවɕාබාධිත අයට ඉගැන්වීම සඳහා ශවɕාබාධිත 
අය අතරින්, සුදුසුකම් අනුව ෙතෝරාගත් අයට 
පත්වීම් ලබා දීමට හැකියාවක් තිෙබ්ද; 

 යන්නත් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඈ) ෙනො එෙසේ නම්,  ඒ මන්ද?  
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சᾚக ேசைவகள், நலன்ᾗாி மற்ᾠம் கால்நைட வளர்ப்ᾗ 
அபிவிᾞத்தி அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா:  

(அ) (i) இலங்ைகயில் இᾞக்கின்ற வாய்ேபச ᾙᾊயாத 
ெசவிப்ᾗலனற்ற மக்கள் ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) இவர்களில் அரசாங்க உத்திேயாகᾘர்வ 
அைடயாள அட்ைட வழங்கப்பட்ᾌள்ளவர்களின் 
எண்ணிக்ைக எத்தைனெயன்பைதᾜம்; 

 (iii) ெசவிப்ᾗலனற்ேறாᾞக்காக அரசாங்கம் 
வழங்கிᾜள்ள வசதிகள் யாைவெயன்பைதᾜம்; 

 (iv) ெசவிப்ᾗலனற்ேறாᾞக்கு உதவி வழங்கும் 
ெபாᾞட்ᾌ உள்ள ெமாழி ெபயர்ப்பாளர்களின் 
எண்ணிக்ைக எத்தைனெயன்பைதᾜம் 

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
(ஆ) (i) ெசவிப்ᾗலனற்ற சᾙதாயத்தினᾞக்கு சாரதி 

அᾔமதிப்பத்திரங்கள் வழங்கப்படாைமக்கான 
காரணங்கள் யாைவெயன்பைதᾜம்; 

 (ii) மாற்ᾠத் ெதாழில்ᾒட்ப ᾙைறகைளப் 
பயன்பᾌத்திேயᾔம் இவர்கᾦக்கு சாரதி 
அᾔமதிப்பத்திரங்கைளப் 
ெபற்ᾠக்ெகாᾌப்பதற்கான இயᾤைம 
பாிேசாதிக்கப்பட்ᾌள்ளதா என்பைதᾜம்; 

 (iii) இதற்கு ᾙன்னர் ெசவிப்ᾗலனற்ேறார்கᾦக்கு 
சாரதி அᾔமதிப்பத்திரங்கள் 
வழங்கப்பட்ᾌள்ளனவா என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 
(இ) (i) ெசவிப்ᾗலனற்ேறாᾞக்கு கல்வி ᾗகட்ᾌவதற்காக 

உள்ள பாடசாைலகளின் எண்ணிக்ைக 
எத்தைனெயன்பைதᾜம்; 

 (ii) ேமற்பᾊ பாடசாைலகளில் கல்வி பயிᾤம் 
மாணவர்களின் எண்ணிக்ைக 
எத்தைனெயன்பைதᾜம்; 

 (iii) ேமற்பᾊ பாடசாைலகᾦக்காக ஆட்ேசர்ப்ᾗச் 
ெசய்யப்பட்ᾌள்ள ஆசிாியர்களின் எண்ணிக்ைக 
எத்தைனெயன்பைதᾜம்; 

 (iv) ெசவிப்ᾗலனற்ேறாᾞக்குக் கற்பிப்பதற்காக 
ெசவிப்ᾗலனற்ேறாாிᾢᾞந்ᾐ 
தைகைமகᾦக்ேகற்ப ெதாிᾫ 
ெசய்யப்பட்டவர்கᾦக்கு நியமனம் 
வழங்குவதற்கான இயᾤைம உள்ளதா 
என்பைதᾜம் 

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Social Services, Welfare and 

Livestock Development:  

(a) Will he state - 

 (i) the hearing-impaired and dumb population 
in Sri Lanka;  

 (ii) out of the aforesaid population, the number 
of persons that have been provided with the 
official identity card by the Government; 

 (iii) the facilities that have been provided by the 
Government for the hearing-impaired 
persons; and 

 (iv) the number of translators available to 
facilitate the hearing-impaired persons? 

(b) Will he inform this House - 
 (i) the reasons for not providing driving 

licences to the hearing-impaired  
community;  

 (ii) whether the ability to provide them with 
driving licences at least by utilizing 
alternative technologies has been 
experimented; and 

 (iii) whether the hearing-impaired persons have 
been provided with the driving licences 
previously? 

(c) Will he also state - 
 (i) the number of schools available to provide 

education for the hearing-impaired persons;
  

 (ii) the number of students studying in those 
schools;  

 (iii) the number of teachers that has been 
recruited for the aforesaid schools; and 

 (iv) whether there is any possibility to grant 
appointments based on the qualifications to 
those selected out of the hearing-paired 
persons to teach the hearing-impaired 
persons? 

(d) If not, why? 
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, සමාජෙසේවා, සුබසාධන 

හා පශු සම්පත් සංවර්ධන අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම 
පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* කරනවා.  

 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 

 

(අ) (i) ශවɕාබාධිත ජනගහන පමාණය දළ වශෙයන් 73,000කි. 

  (මූලාශය - ශී ලංකා බිහිරි වූවන්ෙග් මධɕම සම්ෙම්ලනෙය් 
වාර්තා මඟින්) 

 (ii) නිකුත් කර ඇති හැඳුනුම්පත් පමාණය 4976කි. 

 (iii) රජය ලබා දී ඇති පහසුකම්, 

  * වෘත්තීය පුහුණුව සඳහා ෙයොමු කිරීම. 

  * සංඥා භාෂා ෙසේවාව ෛනතික කටයුතුවලදී හා විෙශේෂ 
 අවශɕතාවලදී ලබා දීම. 

   * රැකියා අවස්ථා ලබා දීම. 

  * ස්වයං රැකියා සඳහා ෙයොමු කිරීම. 

  * රූපවාහිනී පවෘත්ති සංඥා භාෂාෙවන් ඉදිරිපත් කිරීම. 

 (iv) සමාජ ෙසේවා ෙදපාර්තෙම්න්තුෙවන් සංඥා භාෂා 
පරිවර්තකවරු 06කි. 

  වයඹ පළාත් සභාෙව් පරිවර්තකවරු 01කි. 
(ආ) (i) ෙකොන්ෙද්සි සහිතව ෙමෝටර් රථ පවාහන ෙදපාර්තෙම්න්තුව 

විසින් ලබා දී තිෙබ්. 
 (ii) ඔව්. 
 (iii) ඔව්. 
  ඉහත  i, ii. iii පශ්නවලට අදාළව කටයුතු කරනු ලබන්ෙන් 

ෙමෝටර් රථ පවාහන ෙදපාර්තෙම්න්තුව විසිනි. 

(ඇ) (i) උපකෘත විෙශේෂ පාසල් සංඛɕාව - 18 

  රජෙය් පාසල්හි විෙශේෂ අධɕාපන ඒකක සංඛɕාව - 704 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

 (ii) උපකෘත විෙශේෂ පාසල්හි සිසුන් - 1378 

  රජෙය් ජාතික හා පළාත් පාසල්හි සිසුන් - 2238 

 (iii) උපකෘත විෙශේෂ පාසල්හි මුළු ගුරු සංඛɕාව - 415 

  රජෙය් පාසල්හි විෙශේෂ අධɕාපන ගුරු සංඛɕාව - 995 

 (iv) රජෙය් පාසල්වලට ගුරුවරුන් බඳවා ගැනීෙම් පතිපත්තිය 
අනුව ජාතික අධɕාපන විදɕාපීඨ ශික්ෂණ ඩිප්ෙලෝමා 
පාඨමාලාව සම්පූර්ණ කරන ගුරුවරුන්ට හා ගුරුවරුන් 
බඳවා ගැනීෙම් විභාගවලින් සමත් වන පිළිගත් උපාධියක් 
සහිත ගුරුවරුන්ට පත්වීම් ලබා ෙදනු ලැෙබ්. එම සුදුසුකම් 
සහිත ශවɕාබාධිත අයට පත්වීම් ලබා ගැනීමට බාධාවක් 
ෙනොමැත. 

  ඉහත i, ii, iii, iv සඳහා පිළිතුරු අධɕාපන අමාතɕාංශය 
ෙල්කම්ෙග් අංක ED/1/18/10/1/1 හා 2015.06.04 දිනැති 
ලිපිය අනුව සඳහන් කර ඇත. 

(ඈ) පැන ෙනොනඟී. 
 

තානාපතිවරුන් සහ මහ ෙකොමසාරිස්වරුන් ආපසු 
කැඳවීම: විස්තර 

ᾑᾐவர்கைளᾜம் உயர்ஸ்தானிகர்கைளᾜம் மீள 
அைழத்தல்: விபரம் 

RECALL OF HIGH COMMISSIONERS AND AMBASSADORS : 
DETAILS  

6057/'15 

11.ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා (ගරු (මහාචාර්ය) රාජීව 
වි ෙජ්සිංහ මහතා ෙවනුවට) 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க - மாண்ᾗமிகு  (ேபராசிாியர்)  
ராஜீவ விேஜசிங்க சார்பாக) 
(The Hon. T.B. Ekanayake on behalf of the Hon. (Prof.) 
Rajiva Wijesinha) 
විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (1): 

(අ) (i) වර්තමාන ජනාධිපතිවරයා සිය ධුරෙය් වැඩ භාර 
ගැනීෙමන් අනතුරුව ආපසු කැඳවන ලද 
තානාපතිවරුන් සහ මහ ෙකොමසාරිසව්රුන් 
සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (ii) ඔවුන් ආපසු කැඳවීමට ෙහේතුව කවෙර්ද; 

 (iii) ආපසු කැඳවීමට ෙපර ඔවුන්ෙග් කාර්ය 
සාධකත්වය පිළිබඳව කිසියම් ඇගයීමක් සිදු කරනු 
ලැබුෙව්ද; 

 (iv) ෙමෙලස ඇති වුණු පුරප්පාඩු සංඛɕාව අතරින් මාස 
තුනක කාලයක් තුළ පුරවනු ලැබූ පුරප්පාඩු 
සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (v) ඉහත පුරප්පාඩු සඳහා නම් කරන ලද 
නිලධාරින්ෙග් නම්, ඉහළම අධɕාපන සුදුසුකම්, 
ෙජɕෂ්ඨත්වය සහ ශී ලංකාව තුළ හා විෙද්ශ දූත 
මණ්ඩලවල ෙසේවා කාලය ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
කවෙර්ද;  

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 
(ආ) (i) ඉහත කී පුරප්පාඩු සඳහා නම් කරන ලද නිලධාරින් 

ශී ලංකා විෙද්ශ ෙසේවෙයහි ෙසේවා වɕවසථ්ාව තුළ 
නියම කර ඇති අවශɕතාවන් සපුරාලන පළමු 
ෙශේණිෙය් නිලධාරින් වන්ෙන්ද;  

 (ii) 2015 ජනවාරි මාසය වන විට විෙද්ශ දූත 
මණ්ඩලවල ෙසේවය කරන නිලධාරින් ඔවුන් අතර 
සිටිෙය්ද; 

 (iii) ඉහත කී විෙද්ශ ෙසේවා පුරප්පාඩු සඳහා නම් කරන 
ලද ලැයිසත්ුෙව් නම් සඳහන් ෙනොවූ, දැනට 
තානාපතිවරුන් ෙහෝ මහ ෙකොමසාරිසව්රුන් ෙලස 
ෙසේවය ෙනොකරන සහ එකී ලැයිසත්ුෙව් සඳහන් 
යම් කිසි නිලධාරිෙයකුට වඩා ෙජɕෂ්ඨත්වෙයන් 

වැඩි ෙහෝ පළමු ෙශේණිෙය් නිලධාරින් සිටින්ෙන්ද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

 (ඇ)  ෙනො එෙසේ නම්, ඒ මන්ද?  
 
ெவளிவிவகார அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா:  
(அ) (i) தற்ேபாைதய ஜனாதிபதி பதவிேயற்றதைனத் 

ெதாடர்ந்ᾐ மீள அைழக்கப் பட்ட 
ᾑᾐவர்களினᾐம் உயர் ஸ்தானிகர்களினᾐம் 
எண்ணிக்ைகையᾜம்; 

 (ii) அவர்கைள மீள அைழப்பதற்கான 
காரணத்ைதᾜம்; 

 (iii) மீள அைழக்கப்பட ᾙன் அவர்களின் 
ெசயலாற்றல் ெதாடர்பாக ஏதாவᾐ மதிப்பீᾌ 
ேமற்ெகாள்ளபபட்டதா என்பைதᾜம்; 

 (iv) இவ்வாᾠ உᾞவாக்கப்பட்ட ெவற்றிடங்களில் 3 
மாதங்கᾦள் எத்தைன ெவற்றிடங்கள் 
நிரப்பப்பட்டன என்பைதᾜம்; 

 (v) ேமற்குறித்த ெவற்றிடங்கᾦக்கு நியமிக்கப்பட்ட 
உத்திேயாகத்தர்களின் ெபயர்கள், உயர் கல்வித் 
தைகைமகள், ᾚப்ᾗாிைம மற்ᾠம் 
இலங்ைகயிᾤம் ெவளிநாட்ᾌத் ᾑதரகங்களிᾤம் 
ேசைவக்காலம் ஆகியவற்ைற ெவவ்ேவறாகᾫம்  

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
(ஆ) (i) குறிப்பிட்ட ெவற்றிடங்கள் நியமனதாரர்கள் 

இலங்ைக ெவளிநாட்ᾌச் ேசைவயின் ேசைவப் 
பிரமாணக் குறிப்பில் குறித்ᾐைரக்கப்பட்ᾌள்ள 
ேதைவப்பாᾌகைளப் ᾘர்த்தி ெசய்ᾜம் தரம் 1 ஐச் 
ேசர்ந்த உத்திேயாகத்தர்களா என்பைதᾜம்; 

 (ii) 2015 சனவாியில் உள்ளவாறாக, இவர்களில் 
ெவளிநாட்ᾌத் ᾑதரகங்களில் பணி ᾗாிᾜம் 
உத்திேயாகத்தர்கᾦம் இᾞந்தார்களா 
என்பைதᾜம்; 

 (iii) தரம் 1 ஐச் ேசர்ந்த அல்லᾐ நியமனப் பட்ᾊயᾢல் 
உள்ள எல்ேலாைரᾜம் விட ேசைவ ᾚப்ᾗள்ள 
ஆனால், பட்ᾊயᾢல் ெபயர் இடம்ெபறாத, 
ᾑᾐவர்களாகேவா அல்லᾐ உயர் 
ஸ்தானிகர்களாகேவா தற்ேபாᾐ ேசைவயில் 
இல்லாத உத்திேயாகத்தர்கள் உள்ளனரா 
என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Foreign Affairs:  
(a) Will he state - 
 (i) the number of Ambassadors and High 

Commissioners recalled following the 
assumption of  office by the present 
President; 

 (ii) the rationale for recalling them;  
 (iii) whether any assessment was done on their 

effectiveness prior to  the recall;  
 (iv) the number of vacancies thus created were 

filled within three months; and 
 (v) the names, highest educational 

qualifications, seniority and the  period of 
service in Sri Lanka and missions abroad 
separately of the officers nominated to the 
aforesaid vacancies? 
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(b) Will he inform this House - 
 (i) whether  the said nominees were Grade 1 

officers fulfilling the requirements 
stipulated in the Service Minute of the Sri 
Lanka Foreign Service; and 

 (ii) whether there were officers among them 
working in Missions abroad as at January 
2015; and 

 (iii) whether there are officers in Grade 1 or 
senior than any one of the nominated list 
and currently not serving as Ambassadors 
or High Commissioners whose names are 
not in the said list ? 

(c) If not why? 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Sir, I table* the answer for Question No. 11. 

 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 
(a) (i)  No. of Ambassadors recalled  -  21 
  No. of High Commissioners recalled - 05 
  No. of High commissioners to be recalled -  01 
  No. of Ambassadors to be transferred -  01 
  No. of Ambassadors resigned -  01 
  No. of HOM positions which were already vacant  

 - 12 

  Total  41 

 (ii)   Most of them were appointed by the previous 
Government purely on the basis of political affiliations 
and not based on requirement or suitability. 

 (iii)  No, as there was no requirement. 

 (iv) Total number of vacancies created - 41 

  One was filled (New York) while nominations for 33 
have been made. Most of the nominees have appeared 
before the Committee on High Posts, and Agreement 
has been sought for those who have been cleared by 
the Committee.  They are expected  to assume duties 
once Agreement is received and other related 
formalities are completed.  Nominations for 07  Heads 
of Mission are yet to be made.   

 (v) Please refer Annex I & II 

(b)             (i) Among the career officers nominated, 7 of them are in 
Grade 1.  The rest are in Grade II of the Sri Lanka 
Foreign Service with over 19 years of experience in 
the SLFS.  Their promotion to  Grade I is pending 
with the Public Service Commission.   

 (ii) There are 9 officers currently serving at our Missions 
in Bangkok, Canberra, Chengdu, Chennai, 
Guangzhou, Manila, New Delhi, Stockholm, Tokyo 
and the SAARC Secretariat, Nepal. 

 (iii) Yes. Mr. C.A.H.M. Wijeratne, Mr. M.A.K. 
Girihagama, Mr. M.R. Gunaratne and Mr. P.M. Amza 
are attached to the Ministry and have not been 
nominated as they returned to Sri Lanka over the last 
year after serving as Heads of Missions.  They need to 
work in the Ministry before they are posted out again.  
Mrs. W.A.T. Gunatilake is to be considered for a Head 
of Mission position once the ongoing inquiry is 
completed. 

( c) Does not arise. 
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නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
පශ්න අංක 12 -6063/'15- (1), ගරු ඩග්ලස් ෙද්වානන්ද 

මහතා. 
 

ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T.B. Ekanayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ගරු ඩග්ලස් ෙද්වානන්ද 

මන්තීතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නය අහනවා. 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, විදුලිබල හා බලශක්ති 

අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා  සති 
ෙදකක කාලයක් ඉල්ලා සිටිනවා.  
 

පශ්නය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 
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ෙකොළඹ වරාෙය් ආරක්ෂාව: වැය කළ මුදල 
ெகாᾨம்ᾗத் ᾐைறᾙகப் பாᾐகாப்ᾗ: ெசலவிட்ட 

பணம் 
SECURITY OF COLOMBO PORT :  MONEY SPENT 

5758/’14 
14.ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා (ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 

ෙවනුවට) 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க - மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண 
சார்பாக) 
(The Hon. T.B. Ekanayake on behalf of the Hon. Buddhika 
Pathirana)   
වරාය හා නාවික අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය- (1) : 

(අ) (i) ෙකොළඹ වරාෙය් බිතානɕ යුගෙය් සිට පැවති 
දැවැන්ත තාප්පය කඩා ප්ලාසට්ික් ආවරණය සහිත 
කම්බි දැලක් ගැසීමට කටයුතු කර ඇති බවත්;  

 (ii)  එය වරාෙය් ආරක්ෂාවට තර්ජනයක් බවත්;   

 එතුමා දන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) ඉහත (අ)(i) හි සඳහන්  ඉදිකිරීම් වරාය අධිකාරිය 
විසින් සිදු කරන්ෙන්ද; 

  (ii) එම ඉදිකිරීම් ෙපෞද්ගලික ආයතනයක් විසින් සිදු 
කරන්ෙන් නම්, එම ආයතනෙය් නම, ලිපිනය, 
දුරකථන අංකය කවෙර්ද;  

 (iii) එම සමාගමට එකී ෙකොන්තාත්තුව ලබා දීෙම්දී 
ෙටන්ඩර් කැඳවීමක් සිදු කෙළේද;  

 (iv) එම ෙටන්ඩරෙය් වටිනාකම ෙකොපමණද; 

 (v) ඒ සඳහා ෙටන්ඩර් ඉදිරිපත් කළ අෙනකුත් සමාගම් 
කවෙර්ද;  

 (vi) එම සමාගම් විසින් ඉදිරිපත් කළ ෙටන්ඩර්වල 
වටිනාකම ෙවන් ෙවන් වශෙයන් ෙකොපමණද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද?         

(ඇ) (i) 2014 වර්ෂෙය්දී ෙකොළඹ වරාෙය් ආරක්ෂාව සඳහා 
වැය කළ මුදල ෙකොපමණද;  

 (ii) 2015 වර්ෂය සඳහා ෙකොළඹ වරාෙය් ආරක්ෂාව 
සඳහා වැය කිරීමට අෙප්ක්ෂිත මුදල ෙකොපමණද;  

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද?        

(ඈ) ෙනො එෙසේ නම්,  ඒ මන්ද?  
 
ᾐைறᾙகங்கள் மற்ᾠம் கப்பற்ᾠைற அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா: 

(அ) (i) ெகாᾨம்ᾗ ᾐைறᾙகத்தில் பிாித்தானியர்களின் 
காலம் ெதாட்ᾌ  இᾞந்ᾐவந்த பாாிய மதிைல 
உைடத்ᾐ பிளாஸ்ᾊக் காப்பிடப்பட்ட கம்பி 
வைலெயான்ைற ெபாᾞத்ᾐவதற்கு நடவᾊக்ைக 
எᾌக்கப்பட்ᾌள்ளெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) இᾐ ᾐைறᾙகத்தின் பாᾐகாப்ᾗக்கு 
அச்சுᾠத்தலாகுெமன்பைதᾜம் 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) (i) ேமற்பᾊ (அ)(i )இல் குறிப்பிடப்பட்ᾌள்ள 
நிர்மாணிப்ᾗகள் ᾐைறᾙக அதிகாரசைபயினால் 
ேமற்ெகாள்ளப்பᾌகின்றனவா என்பைதᾜம்; 

 (ii) ேமற்பᾊ நிர்மாணிப்ᾗ தனியார் நிᾠவன 
ெமான்றினால் ேமற்ெகாள்ளப் பᾌவதாயின் 
அந்நிᾠவனத்தின் ெபயர், ᾙகவாி, ெதாைலேபசி 

இலக்கம் யாைவெயன்பைதᾜம்; 

 (iii) ேமற்பᾊ கம்பனிக்கு இவ்ெவாப்பந்தம் 
வழங்கப்பᾌகின்றேபாᾐ ேகள்விப்பத்திரம் 
ேகாரப்பட்டதா என்பைதᾜம்; 

 (iv) இக்ேகள்விப்பத்திரத்தின் ெபᾠமதி எவ்வள 
ெவன்பைதᾜம்; 

 (v) இதற்காக ேகள்விப்பத்திரங்கைள சமர்ப்பித்த 
ஏைனய கம்பனிகள் யாைவெயன்பைதᾜம்; 

 (vi) இக்கம்பனிகளால் சமர்ப்பிக்கப்பட்ட ேகள்விப் 
பத்திரங்களின் ெபᾠமதி ெவவ்ேவறாக எவ்வளᾫ 
என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) (i) 2014 ஆம் ஆண்ᾊல் ெகாᾨம்ᾗத் ᾐைறᾙகத்தின் 
பாᾐகாப்ᾗக்காக ெசலவிடப்பட்ட பணத்ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) 2015 ஆம் ஆண்ᾊல் ெகாᾨம்ᾗ ᾐைறᾙகத்தின் 
பாᾐகாப்ᾗக்காக ெசலவிᾌவதற்கு எதிர்பார்க்கப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 அவர் குறிப்பிᾌவா◌ார? 

(ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Ports and Shipping:  

(a) Is he aware that - 

 (i) measures have been taken to demolish the 
huge boundary wall in the Colombo Port 
that existed since the British period and 
replace it with  a plastic covered wire-mesh 
fence; and 

 (ii) it is a threat to the security of the port ?  

(b) Will he inform this House - 

 (i) whether the constructions in (a)(i) above are 
carried out by the Ports Authority; 

 (ii) if the said constructions are carried out by a 
private institution; the name, address and 
telephone number of the said institution; 

 (iii) whether tenders were called in awarding the 
said contract to the said company; 

 (iv) the value of the said tender; 

 (v) the names of other companies which 
submitted tenders therefore; and 

 (vi) separately the value of the tenders 
submitted by the said companies?  

(c) Will he state - 

 (i) the amount of money spent on the security 
of the Colombo Port in the year 2014; and 

 (ii) the amount of money projected to be spent 
on the security of the Colombo Port in the 
year 2015? 

(d) If not, why?  

793 794 



2015 ජූනි 12 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, වරාය හා නාවික 

අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මම එම පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* 
කරනවා.  
 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 
(අ) (i) පැරණි වරාය ෙකොමිෂන් සභා ෙගොඩනැඟිල්ල සීමාෙව් සිට 

හර්තාල් පාලම දක්වා මීටර්  300ක් පමණ වන අතර,   වරාය 
භූමිය නගරයට පදර්ශනය වන ආකාරයට යකඩ කමිබි 
දැලකින්ආවරණය කිරීම සිදුකර ඇත. 

 (ii) ෙමම ඉදිකිරීම ආරම්භ කිරීමට ෙපර ශී ලංකා වරාය 
අධිකාරිෙය් පධානත්වෙයන් නාවික හමුදාව සහ ෙර්ගු 
නිලධාරින්ෙග් සහභාගිත්වෙයන් පැවැත්වූ සාකච්ඡාවකදී 
ඇති කර ගත් එකඟතාව මත ඉදිකිරීම සිදු කරන ලදී. 

  යකඩ දැල් ආවරණෙයන් පමාණවත් ආරක්ෂාවක් 
ෙනොලැබීම ෙහේතුෙකොටෙගන කිසිදු සිදුවීමක් ෙම් දක්වා 
වාර්තා වී ෙනොමැත.  ශී ලංකා වරාය අධිකාරිෙය් ආරක්ෂාව 
නාවික හමුදාව හා වරාය අධිකාරිෙය් ආරක්ෂක අංශ මඟින් 
සිදු ෙකෙර්. තාප්පය ෙවනුවට දැල් ආවරණය ෙයදීෙමන් 
පැහැදිලි නිරීක්ෂණයකට ඉඩ සැලෙසේ. 

 (ආ) (i) ෙමම ඉදි කිරීම් ශී ලංකා වරාය අධිකාරිය විසින් සිදු කර ඇත. 

 (ii) ෙම් සඳහා කිසිදු ෙපෞද්ගලික ආයතනයකට ෙකොන්තාත් 
ලබා දී ෙනොමැත. 

 (iii) පැන ෙනොනඟී. 

 (iv) පැන ෙනොනඟී. 

 (v) පැන ෙනොනඟී. 

 (vi)  පැන ෙනොනඟී. 

(ඇ) (i) 2014 වර්ෂය සඳහා ආරක්ෂක ෙකොට්ඨාසය ෙවනුෙවන් දැරූ 
වියදම රුපියල් මිලියන 1,372කි. 

 (ii) 2015 වර්ෂය සඳහා ආරක්ෂක ෙකොට්ඨාසය ෙවනුෙවන් වැය 
කිරීමට අෙප්ක්ෂිත මුළු වියදම රුපියල් මිලියන 1,509කි. 

(ඈ)   පැන ෙනොනඟී. 
 

සරත්  ෙෆොන්ෙසේකා මහතාෙග් ආරක්ෂකයන්: 
විස්තර 

திᾞ. சரத் ெபான்ேசகாᾫக்கு வழங்கப்பட்ட 
பாᾐகாப்ᾗ: விபரம் 
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15.ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා(ගරු සුසන්ත පුංචිනිලෙම් 
මහතා ෙවනුවට) 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க - மாண்ᾗமிகு சுசந்த 
ᾗஞ்சிநிலேம சார்பாக) 
(The Hon. T.B. Ekanayake on behalf of the Hon.  Susantha 
Punchinilame)  
මහජන සාමය හා ක් රිස්තියානි ආගමික කටයුතු 

අමාත් යතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය- (1) : 

(අ)  (i) 2014.12.31 දින වන විට සරත්  ෙෆොන්ෙසේකා 
මහතාට ලබා දී තිබූ ආරක්ෂකයන් සංඛɕාව  
ෙකොපමණද; 

 (ii) එම ආරක්ෂකයින් කුමන ඒකකයක් යටෙත් ලබා දී 
තිබුෙණ්ද; 

 (iii) ෙම් වන විට ඒ මහතාට ලබා දී ඇති ආරක්ෂකයන් 
සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (iv)  ඒ මහතාෙග් ආරක්ෂකයින් සංඛɕාව  
සංෙශෝධනය කිරීමට ෙහේතු වූ කරුණු කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ)  යුද සමෙය්දී රාජකාරිෙය් නියුතුව සිට ෙම් වන විට විශාම 
ෙගන ඇති නාවික හමුදාපති, ගුවන් හමුදාපති, සිවිල් 
ආරක්ෂක ෙදපාර්තෙම්න්තු අධɕක්ෂ ජනරාල් හා 
ෙපොලිසප්ති යන තනතුරුධාරීන්ට ලබා දී ඇති 
ආරක්ෂකයින් සංඛɕාව  ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
ෙකොපමණද යන්නත් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනො එෙසේ නම්,  ඒ මන්ද?  
 
மக்கள் ஒᾨங்கு மற்ᾠம் கிறித்தவ சமய அᾤவல்கள் 

அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா: 

(அ) (i) 2014.12.31 ஆம் திகதியளவில் திᾞ. சரத் 
ெபான்ேசகாவின் பாᾐகாப்ᾗக்காக வழங்கப் 
பட்ᾊᾞந்த பாᾐகாவலர்களின் எண்ணிக்ைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) ேமற்பᾊ பாᾐகாவலர்கள் எந்த பிாிவின் கீழ்் 
வழங்கப்பட்ᾌள்ளார்கள் என்பைதᾜம்; 

 (iii) தற்ேபாᾐ இவᾞக்கு வழங்கப்பட்ᾌள்ள 
பாᾐகாவலர்களின் எண்ணிக்ைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (iv) இவரᾐ பாᾐகாவலர்களின் எண்ணிக்ைகயில் 
திᾞத்தங்கள் ெசய்வதற்கான காரணங்கள் 
யாைவெயன்பைதᾜம் 

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஆ) ᾜத்த காலத்தில் கடைமயில் ஈᾌபட்ᾊᾞந்தவர்கᾦம் 
தற்ேபாᾐ ஓய்ᾫெபற்ᾠள்ளவர்கᾦமான கடற்பைடத் 
தளபதி, வான்பைடத் தளபதி, சிவில் பாᾐகாப்ᾗத் 
திைணக்களத்தின் பணிப்பாளர் நாயகம் மற்ᾠம் 
ெபாᾢஸ் மாஅதிபர் ஆகிய பதவிகைள 
வகித்தவர்கᾦக்கு வழங்கப்பட்ᾌள்ள 
பாᾐகாவலர்களின் எண்ணிக்ைக தனித்தனியாக 
யாெதன்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Public Order and Christian 
Religious Affairs:  

(a) Will he state - 
 (i) the number of security personnel deployed 

for Mr. Sarath Fonseka as at 31st 
December, 2014;  

 (ii) the unit under which those security 
personnel had been deployed; 

 (iii) the number of security personnel deployed 
for him at present; and 

 (iv) the reason for revising the number of his 
security personnel?  

(b) Will he state separately, the number of security 
personnel deployed for the Navy Commander, Air 
Force Commander, Director General of the Civil 
Defence Force and the Inspector-General of 
Police who served during the war and are retired 
by now?  

(c) If not, why?  
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கயந்த  கᾞணாதிலக்க) 
(The Hon.  Gayantha  Karunatileka) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මහජන සාමය හා 

කිස්තියානි ආගමික කටයුතු අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මම එම 
පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* කරනවා.  
 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 

(අ)  (i)  ෙපොලිස ්නිලධාරින් 16 ෙදෙනකි.  

      (ii)  ඇමති ආරක්ෂක ෙකොට්ඨාසය.  

      (iii)  ෙපොලිස ්නිලධාරින් 17 ෙදෙනක් සහ යුද හමුදා ෙසබළුන් 04 
ෙදෙනකු  

      (iv)  එම ආරක්ෂක ඒකකය භාර නිලධාරී සහ පධාන ආරක්ෂක 
නිලධාරී යන තනතුෙරහි පුරප්පාඩු පිරවීම සඳහා පධාන 
ෙපොලිස ්පරීක්ෂකවරෙයකු අනුයුක්ත කිරීම සහ විශාම ලත් 
යුද්ධ හමුදාපතිවරුන්ට ආරක්ෂාව සඳහා හිමි වන යුද හමුදා 
ෙසබළුන් 04 ෙදෙනකුෙග් ෙසේවය ලබා දීම  

(ආ)  ෙම් වන විට විශාම ෙගන ඇති තිවිධ හමුදාපතිවරුන්, 
ෙපොලිසප්තිවරුන් ෙහෝ සිවිල් ආරක්ෂක ෙදපාර්තෙම්න්තු අධɕක්ෂ 
ජනරාල්වරුන් ෙවත ෙපොලිස ්ආරක්ෂාව ලබා ෙනොෙදන අතර, විශාම 
ලත් තිවිධ හමුදාපතිවරුන්ට පමණක් ෙසබළුන් 04 ෙදෙනකු බැගින් 
ආරක්ෂකයන් ෙලස ලබා දී ඇත.  

(ඇ)  පැන ෙනොනඟී. 
 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Mangala Samaraweera, you can make your 

Ministerial Statement now. 
 

''ග්ෙලෝබල් ටැමිල් ෙෆෝරම්'' සංවිධානය 
සමඟ කළ සාකච්ඡාව :  විෙද්ශ කටයුතු 

අමාතɕතුමාෙග්  පකාශය 
"குேளாபல் தமிழ் ேபாரம்"அைமப்ᾗடனான 
கலந்ᾐைரயாடல் : ெவளிநாட்டᾤவல்கள் 

அைமச்சாினᾐ கூற்ᾠ 
DISCUSSION WITH GLOBAL TAMIL FORUM: 

STATEMENT BY MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS 
 
 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා (විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர - ெவளிநாட்டᾤவல்கள் 
அைமச்சர்) 
(The Hon. Mangala Samaraweera - Minister of Foreign 
Affairs) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙගෝලීය දමිළ සංසදයත්, 

දමිළ ජාතික සන්ධානයත් අතර, ලන්ඩන් නුවර දී පැවැති 
සාක්ච්ඡාව සම්බන්ධෙයන්  ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා විපක්ෂ 
නායකතුමා විසින් ඊෙය් නඟන ලද පශ්නවලට පතිචාර දක්වන්නට 
මම නැගී සිටිමි.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙමම ගරු සභාව දන්නා 
පරිදි හිටපු ජනාධිපති මහින්ද රාජපක්ෂ මැතිතුමන් විසින් 2010 
මැයි මස 15 වන දින උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධාන ෙකොමිෂන් 
සභාව පත් කරන ලදි. 2011 ෙනොවැම්බර් මස 15 වන දින 
ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාව ජනාධිපතිතුමාට භාර දුන්නා. ඒ වාෙග්ම, 
ෙමම සභාෙව් මන්තීවරුන්ෙග් අවධානය සඳහා එය 2011 වර්ෂෙය් 

ෙදසැම්බර් මාෙසේ 16 ෙවනි දින එම වාර්තාව ෙම් ගරු සභාෙව්දි 
සභාගත කරනු ලැබුවා.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, රට පුරා සියලුම පජාවන් 
සමඟ පුළුල් පරාසයක සාකච්ඡාවන් පැවැත්වීෙමන් පසුව 
ෙකොමිෂන් සභාව විසින් නිර්ෙද්ශ මාලාවක් එදා ඉදිරිපත් කර 
තිබුණා. ඒ නිර්ෙද්ශ අනුව ඔවුන් පැවසුවා, "තස්තවාදය හා 
පචණ්ඩත්වය නිමාවකට පත්ව ඇත. සියලුම ශී ලාංකිකයන්ට 
පජාතන්තවාදෙය් හා පුරවැසිභාවෙය් ඵල සාධාරණව ෙබදා ගත 
හැකි වන පරිදි දුක් දුරු කරෙගන, තිරසාර සාමය උදා කරෙගන 
ආරක්ෂාව සලසා ගත යුතු කාලය හා වාතාවරණය උදා වී ඇත. ෙම් 
අනුව බලන කළ සන්නද්ධ ගැටුම් පත් කිරීෙමන් ලද සාර්ථක 
පතිඵල පෙයෝජනයට ගත යුතු වන්ෙන් ෙවනත් මාර්ග තුළින් 
ගැටුම් තවදුරටත් ඇති ෙනොවන ආකාරෙයන් සමස්ත ෙද්ශපාලන 
කියාදාමය උපෙයෝගී කර ගත හැකි ආකාරෙයනි." කියා. 

ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාෙව් ෙමෙසේ ද සඳහන් ෙව්. 

"මිනිසුන්ෙගන් අසා දැනගත් කරුණු අනුව ඉවසීම, රිස්සීම හා 
සමඟි සම්මුතියකට එළඹීෙම් අවකාශ පදනම් කරෙගන 
ෙද්ශපාලන නායකත්වය ෙපරමුණ ෙගන කටයුතු කරන්ෙන් නම් 
ජාතික වුවමනා එපාකම්, ජාතික පතිසන්ධානය, සාධාරණත්වය හා 
සියලුම පුරවැසියන් අතර සමානත්වය සලසා ෙදන පෙව්ශයන්ට 
කාර්ය කටයුතුවලට සහාය දීමට පුරවැසියන් සූදානමින් හා 
කැමැත්ෙතන් සිටින බව ෙකොමිෂන් සභාවට ඒත්තු ගැන්වී ඇත."  

පාෙද්ශීය පතිසන්ධාන කටයුතුවලදී හා සංවර්ධන 
පයත්නයන්හිදී  ඩයස්ෙපෝරා කණ්ඩායම්වල විෙශේෂෙයන්ම පතිවාදී 
මත දරන කණ්ඩායම්වල දායකත්වය ලබා ගැනීෙම් අවස්ථා හා 
අවකාශ සලසා ගැනීම සඳහා රජය අර්ථවත්ව කටයුතු කළ යුතු 
යැයි යන්න ෙකොමිෂන් සභාව විසින් සිය නිර්ෙද්ශවලින් 
පැහැදිලිවම අවධාරණෙයන් සඳහන් කර ඇත. 

විෙද්ශගතව සිටින ශී ලාංකිකයන් අතුරින් ෙමරෙටහි 
අෙයෝජනය ෙකොට ෙම් රෙට් වැඩ කටයුතු කිරීමට කැමැත්තක් 
දක්වන පිරිස් සම්බන්ධෙයන් ලිහිල් පතිපත්ති අනුගමනය කළ යුතු 
යැයි, නිදසුනක් වශෙයන් ද්විත්ව පුරවැසිභාවය ලබා ගැනීමට -ඒ 
කටයුත්ත අපි දැනටමත් ආරම්භ කර තිෙබනවා. තමුන්නාන්ෙසේලා 
ඒක පුවත් පත්වල පළ ෙවලා තිෙබනවා දකින්න ඇති. ශී   
ලාංකිකයන් විශාල සංඛɕාවකට නැවතත් තමන්ෙග් මව් බිමට 
ඇවිල්ලා වැඩ කරන්න පුළුවන් ආකාරයට ද්විත්ව පුරවැසිභාවය 
අපි ලබා ෙදනවා.- මුදල් එවීමට හා අනවශɕ සීමාවන්ෙගන් 
ෙතොරව රෙට් එහා ෙමහා යාමට රජය විසින් අවකාශ සලසා දිය 
යුතු යැයි ෙකොමිෂන් සභාව විසින් එදා නිර්ෙද්ශ කළා.  

වන්නිකරෙය් විවෘත මනසකින් හා ආත්ම විශ්වාසයකින් යුත්, 
අනාගතයට නැඹුරු වූ පිරිසක් ඇති ෙකොට, පජාවන් අතර සමඟි 
සම්පන්න සම්බන්ධතා ඇති කිරීම සඳහා ශී ලංකාෙව් ෙමන්ම 
විෙද්ශවල සිටින සංවර්ධන සහායකයන් සමඟ ඵලදායී ෙලස 
කටයුතු කිරීම සඳහා ආරම්භයක් සලසා දීමට කියා කළ යුතු යැයි 
ඔවුහු තවදුරටත් ෙමම වාර්තාෙව් සඳහන් කරති. ශී ලාංකික 
ඩයස්ෙපෝරාව ශී ලංකා රජයත් සමඟ සහෙයෝගෙයන් කටයුතු 
කරමින් නිවාස හා පාසැල් ඉදි කිරීෙම් කටයුතු, ෙසෞඛɕ ආරක්ෂක 
කටයුතු හා ජීවෙනෝපායන් සලසා දීෙම් ෙවනත් කටයුතුවලදී 
රජයට සහාය ෙදමින් කටයුතු කළ යුතු කාලය දැන් එළඹී ඇතැයි 
මා විශ්වාස කරනවා.  

"ෙමම ෙකොමිෂන් සභාව, විෙද්ශ රටවල ෙවෙසන ශී ලාංකික 
පජාෙවන් පෙයෝජනයට ෙනොගත් හැකියාවන් වර්ධනය කිරීමට 
රජය හා පතිසන්ධාන කියාවලියට සම්බන්ධ වූ ෙවනත් 
පාර්ශ්වකරුවන් සමඟ ඔවුහු ඵලදායී ආකාරෙයන් කටයුතු කිරීමට 
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සැලැසීමට කියාකාරී වැඩසටහනක් ෙයෝජනා කිරීමට බහු විෂයික 
කාර්ය සාධන බලකායක් ස්ථාපනය කිරීම" කියා එදා එම වාර්තාව 
තවදුරටත් නිර්ෙද්ශ කර තිබුණා. කඩිනමින් එවැනි පෙව්ශයකට 
අවතීර්ණ ෙනොවුණෙහොත්, එදිරිවාදි ශක්තියක් වර්ධනය වන 
පරිසරයක් ඇති විය හැකි බවත්, එවැනි කියාවලියකට පක්ෂව 
කටයුතු කරන එම කණ්ඩායම්, ශී ලංකා නිජ භූමිෙය් 
පතිසන්ධානය උෙදසා සහාය ලබා ෙදන ෙවනත් පුද්ගලයන්ෙග් 
අවංක පයත්නවලට විශාල වශෙයන් හානි පැමිණවිය හැකි 
ධැවීකරණය පවර්ධනය කිරීමට අඛණ්ඩව කටයුතු කරන බවත් 
උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ ජනාධිපති ෙකොමිෂන් සභාව 
අනතුරු ඇඟවීය.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙමය, ඩයස් ෙපෝරාව 
සමඟ කටයුතු කිරීමට අදාළව පසු ගිය පාලන සමෙය්දී මහින්ද 
රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමා විසින්ම පත් කරන ලද උගත් පාඩම් හා 
පතිසන්ධානය පිළිබඳ ජනාධිපති ෙකොමිෂන් සභාව ලබා දුන් 
බුද්ධිමත් උපෙදස්වල සාරාංශයකි. ඇත්තවශෙයන්ම එම උපෙදස ්
මාලාෙව් ඉංගීසි පිටපතක් ගරු මන්තීවරුන්ෙග් දැන ගැනීම සඳහා, 
යළි සිහි ගැන්වීම සඳහා ෙම් අවස්ථාෙව්දී මම සභාගත* කරන්න 
කැමැතියි. 

ෙමරට මහ ජනතාවෙග් අදහස්, ඔවුන්ෙග් අවශɕතා, ඔවුන්ෙග් 
නිරීක්ෂණ සහ අත් දැකීම් පිළිබිඹු කරමින් මහ ජනතාව සමඟ 
අභɕන්තර වශෙයන් සාකච්ඡා පැවැත්වීෙම් කියාවලියක් තුළින් 
ෙමම උපෙදස් ලබා ගත්ත ද, එකල රජය එම බුද්ධිමත් උපෙදස් 
ෙකෙරහි අවධානය ෙයොමු කිරීම පතික්ෙෂේප කෙළේය.  

එෙමන්ම එකල රජය විෙද්ශ රටවල ෙවෙසන මිත ජාතීන් 
රැසක් ලබා දුන් උපෙදස් ෙකෙරහි සැලකිල්ල ෙයොමු කිරීම ද 
පතික්ෙෂේප කෙළේය. ගැටලු සම්බන්ධෙයන් කටයුතු කිරීෙම්දී 
දක්නට ඇති කනගාටුදායක තත්ත්වය ෙහේතුෙවන් අප රට තුළ 
සමාජය ධැවීකරණයකට භාජනය වී තිෙබ්. තවද, ශී ලංකාව 
ෙවනත් රටවල පජාවන් අතර එදා  හුෙදකලා ෙවමින් තිබුණා. 

උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ ජනාධිපති ෙකොමිෂන් 
සභා වාර්තාෙව් ඩයස්ෙපෝරාව සමඟ කටයුතු කිරීමට අදාළ 
නිර්ෙද්ශ කියාත්මක කිරීමට පසු ගිය රජය විසින් විෙද්ශ කටයුතු 
අමාතɕාංශය ෙවත පවරා තිබුණ ද එම අවස්ථාෙව්දී එම නිර්ෙද්ශ 
කියාත්මක කිරීමට ද ෙනොහැකි වී තිබුණි.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙම් සභාව දන්නා පරිදි 
ෙම් රෙට් ජනතාව ජනවාරි මාසෙය් 08වැනි දා ඔවුන්ෙග් පබල හා 
පැහැදිලි මතය පකාශ කර ෙවනසක් සිදු කරන්නට තීරණය කළා. 
උතුරු හා නැ ෙඟනහිර ඇතුළුව රෙට් සියලුම පෙද්ශවල එනම්, ශී  
ලංකාෙව් ලියා පදිංචි ඡන්ද දායකයන්ෙගන් සියයට 81කට වඩා 
වැඩි පමාණයක් ජනවාරි 08වන දින පවත්වන ලද 
ජනාධිපතිවරණෙය්දී තම ඡන්ද බලය පාවිච්චි කළා.   

මීට ඉහතදී ජනාධිපතිවරණය වර්ජනය කළ ෙමරෙට් උතුෙර් 
වැසියන් විශාල පමාණයක් ෙමම මැතිවරණෙය්දී තම ඡන්දය 
පකාශ කිරීම සඳහා ඉදිරිපත් වුණා. ස්වල්ප ෙදනකු ඡන්දය පකාශ 
ෙනොකරන ෙලස ෙම් වතාෙව්ත් ඔවුන්ෙගන් ඉල්ලා සිටියදී පවා 
ඔවුන් තම ඡන්දය පාවිච්චි කළ බව අපි ෙම් අවස්ථාෙව්දී මතක් 
කරන්න ඕනෑ.  

ෙම් රෙට් එකමුතුකම, ස්ෛවරීභාවය හා ෙභෞමික අඛණ්ඩතාව 
සඳහා උතුර සහ නැ ෙඟනහිර ජනතාවෙග් අති ඇප කැපවීම 

ෙපන්නුම් ෙකෙරන මීට වඩා ෙහොඳ අවස්ථාවක් යෙමකුට 
අෙප්ක්ෂා කළ හැකිදැයි මා ෙම් ගරු සභාෙවන්  අහනවා. වසර 
ගණනාවක් පුරා ගැටුමින් පීඩාවට පත් වූ ෙමම ජනතාව ෙමරෙට් 
ජනාධිපතිවරයා ෙතෝරා ගැනීම සඳහා ජනවාරි මාසෙය් 08වැනි දා 
ඡන්ද ෙපොළට ගිය අවස්ථාෙව්දී පැහැදිලි පණිවිඩයක් ලබා දුන්නා. 

ලංකා ඉතිහාසෙය් විශාලතම මැතිවරණ සහභාගිත්වය පසු ගිය 
ජනාධිපතිවරණෙය්දී දැක ගත හැකි විය. යාපනය දිස්තික්කෙය් 
මුළු ඡන්ද පමාණෙයන් සියයට 66.28ක් ඡන්ද පකාශ කළ අතර, 
එයින් සියයට 74.42ක් ජනාධිපති ෛමතීපාල සිරිෙසේන මැතිතුමා 
ෙවත ලැබුණි. වන්නි දිස්තික්කෙය් මුළු ඡන්ද පමාණෙයන් සියයට 
72.57ක් ඡන්දය පාවිච්චි කළා. එයින් සියයට 78.48ක් එතුමා ෙවත 
ලබා දී තිෙබනවා. විශාල මුස්ලිම් ජනගහනයක් සහිත නැ ෙඟනහිර 
පළාෙත් තිකුණාමලය දිස්තික්කෙය්දී ෛමතීපාල සිරිෙසේන 
මැතිතුමා ෙවත සියයට 71.84ක ඡන්ද ලැබුණු අතර, එය 
පිළිෙවළින් දිගාමඩුල්ල හා මඩකලපුව දිස්තික්කවල සියයට 
65.22ක් හා සියයට 81.62ක්ද විය. තවද, එතුමා ෙවත ලැබුණු 
ඡන්ද පමාණෙයන් සියයට 84.26ක් ලබා දී තිබුෙණ් උතුරු හා 
නැ ෙඟනහිර පළාත්වලින් පිටත ෙවෙසන ජනතාවය. එය ඔවුන්ෙග් 
ආණ්ඩු ෙවනස් කිරීෙම් අභිලාෂය පිළිබඳ පැහැදිලි පණිවුඩයක් 
විය. ඒ අනුව කල්පනා කරන විට ෛමතීපාල සිරිෙසේන 
ජනාධිපතිවරයා සැබෑ ෙලසම ශී ලාංකීය ජනාධිපතිවරෙයකු 
හැටියට අපට භය නැතිවම හඳුන්වන්න පුළුවන්. ෙම් රෙට් සියලුම 
ජාතීන්, සියලුම ආගම්, අනිකුත් සියලුම කණ්ඩායම් නිෙයෝජනය 
කරන ජනාධිපතිවරෙයක් අපට ලැබිලා තිෙබනවා.  

ඒ වාෙග්ම ජන වර්ග, ආගම් සහ භාෂා සීමාවන් එතුමා පත් කර 
ගැනීෙම්දී ගැටලුවක් ෙනොවූ බව අපි ෙබොෙහොම සන්ෙතෝෂෙයන් 
සිහිපත් කරන්න ඕනෑ. ලංකාව එකතු කරන්න පුළුවන් 
නායකෙයකු ජනවාරි මාසෙය් 08 වැනි දා පත් වුණා. සියලු ජන 
වර්ගයන්ට අයත් ජනතාව එකතු වී ජන වාර්ගික, සංස්කෘතික හා 
භාෂාමය අනනɕතාවට ගරු කරන හා වටිනාකමක් හිමි කර ෙදන 
ෙපොෙරොන්දුව ලබා දුන් ෛමතීපාල සිරිෙසේන මැතිතුමා 
ජනාධිපතිතුමා ෙලස අප පත්කර ගත්තා. ෙමෙලස ඡන්දයක් 
මඟින් සාමකාමීව ආණ්ඩු ෙපරළියක් සිදු කිරීම සැබෑ 
පජාතන්තවාදී ජයගහණයක් ෙලස ලංකාව තුළ පමණක් ෙනොව 
මුළු ෙලෝකය පුරාම අද පිළිගැනීමට ලක් ෙවලා තිෙබනවා.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මා වර්තමානෙය් විෙද්ශ 
ඇමතිවරයා ෙලස කටයුතු කරන්ෙන් අලුත්, එක්සත්, සාමකාමී හා 
ෙසෞභාගɕවත් ලංකාවක් ෙගොඩ නැඟීමටත්, ඒ තුළ වාර්ගික, 
සංස්කෘතික, භාෂාමය හා ආගමික විවිධත්වයට ගරු කරන හා 
වටිනාකමක් ලබා ෙදන රටක් ෙගොඩ නැඟීමට ජනතාව විසින් 
ජනාධිපති ෛමතීපාල සිරිෙසේන මැතිතුමා ෙවත ලබා දුන් ජන 
වරම මත පදනම්වයි.  

එබැවින් මා, විෙද්ශ ඇමතිවරයා ෙලස කටයුතු කරමින් 
සිටින්ෙන් අතිගරු ජනාධිපතිතුමාෙග් බැඳීම් ඇති කර ගැනීෙමන් 
හා සංවාද පැවැත්වීම තුළින් ඇති කර ගන්නා සමගි  සන්ධානයන් 
පිළිබඳ පතිපත්තිය කියාවට නැංවීම සඳහාය.  

අපෙග් මූලික අරමුණ වන්ෙන්, 

(1) ජාතɕන්තර පජාව තුළ ෙම් රට හා ජනතාව නැවත කිසිදා 
ෙකොන්වීමකට ලක් ෙනොකිරීමත්, 

(2) අෙප් වාසනාවන්ත ෙද්ශය නැවතත් කිසිදා ගැටුම්  හා 
පචණ්ඩත්වයට ඇද ෙනොදැමීමත්,  

(3) ෙම් රෙට් ජනතාව මෑතකදී අහිමි කරගත් අභිමානය නැවත 
වරක් ෙගොඩනංවා ෙලෝකෙය් පජාතන්තවාදී රටවල් අතර 
ආඩම්බරකාරි ෙලස නැඟී සිටීමත්, සහ 

799 800 

————————— 
*  පුස්තකාලෙය් තබා ඇත. 
*  ᾓனிைலயத்தில் ைவக்கப்பட்ᾌள்ளᾐ. 
*  Placed in the Library. 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

(4) ෙම් රෙට් ෙවෙසන ජනතාවට ෙලෝකෙයන් ලබා ගත යුතු 
සියලුම විෂයය පථයන්වලට අයත් යහපත් ෙද් උකහා 
ගනිමින් තුලනාත්මක අභිවෘද්ධියක් සහ සංවර්ධනයක් ඇති 
කරෙගන අෙප් අනාගත දූ දරුවන්ට ආඩම්බර විය හැකි 
අනාගතයක්, නව ශී ලංකාවක් බිහි කිරීමත් ය. 

2009 දී ගැටුම් නිමවීමත් සමඟම  ෙලෝකය සමඟ වූ අපෙග් දැවී 
ගිය සබඳතා, පාලම් නැවත ෙගොඩ නැංවීෙම් කර්තවɕය,  
ෛමතීපාල සිරිෙසේන ජනාධිපතිතුමාෙග් රජෙය් විෙද්ශ කටයුතු 
ඇමතිවරයා ෙලස පත්වීම් ලැබූ දිනෙය් සිට මම කියාත්මක 
කරමින් සිටිමි.  

පසු ගිය වකවානුෙව් අප රටින් දුරස්ව අප  අතහැර දමා තිබූ 
රටවල් සමඟ නැවත යහපත් සබඳතා ෙගොඩ නැඟීමත්, ෙම් රට 
අතහැර දමා විෙද්ශ රටවල පදිංචිව සිටින ඩයස්ෙපෝරා කණ්ඩායම් 
සමඟ සම්බන්ධතා නැවත ෙගොඩ නැඟීෙම් කර්තවɕය සඳහා විෙද්ශ 
කටයුතු අමාතɕාංශෙය් නිලධාරින් සහ අපෙග් දූත මණ්ඩල සමඟ 
එක්ව ඉතා ෙවෙහස මහන්සිෙයන් කටයුතු කිරීමත් මම  සිදු 
කරමින් සිටිමි. ෙමම අරමුණ සාක්ෂාත් කර ගැනීෙම්දී උගත් පාඩම් 
හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ වූ ජනාධිපති ෙකොමිසෙම් ඥානාන්විත 
උපෙදස්  පිළිපදිමින් විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕාංශය ෙවත පවරා ඇති 
වගකීම් ඉෂ්ට සිද්ධ කිරීම සිදු ෙකෙර්.   පසු ගිය ආණ්ඩු කාලෙය්දීත් 
විෙද්ශගත ඩයස්ෙපෝරාව සමඟ කටයුතු කිරීෙම් වගකීම විෙද්ශ 
කටයුතු අමාතɕාංශයට පවරා තිබුණි.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අපෙග් ඉතිහාසෙය් 
විවිධාකාර කාල පරිච්ෙජ්දවලදී ෙම් රෙට් ජනතාව ශී ලංකාව අත 
හැර ෙවනත් රටවලට ගියහ. සිංහල, ෙදමළ, මුස්ලිම් හා බර්ගර් 
යන සියලුම ජනවර්ග හා ආගම්වලට අයත් ජනතාව ඒ අතර විය.  

ඩයස්ෙපෝරාව කිව්වාම සමහරු හිතන්ෙන්, ෙම් අය අං තිෙබන 
යක්කු ජාතියක් කියලා; රතු පාට කුරුමිට්ෙටෝ ජාතියක් කියලා. 
ඩයස්ෙපෝරාව කිව්වාම සමහරු හිතන්ෙන්, ෙදමළ තස්තවාදීන් 
කියලා. නැහැ, ගරු මන්තීවරුනි. ඩයස්ෙපෝරාව කියන වචනෙය් 
ෙත්රුම ඔබතුමන්ලා දන්නවා.  

යම් රටක පිරිසක් ෙවනත් රටකට ගිහිල්ලා පදංචි ෙවනවා නම්,  
ඩයස්ෙපෝරාව කියන්ෙන් ඒ අයටයි. ෙලෝකෙය් යුෙදව් -  Jewish -  
ඩයසේපෝරාව කියලා ෙලොකු ඩයස්ෙපෝරාවක් තිෙබනවා. 
අයර්ලන්තෙය් ඩයස්ෙපෝරාවක් තිෙබනවා. ගීසිෙය් ඩයස්ෙපෝරාවක් 
තිෙබනවා.  ඒ වා ෙග්ම  ශී ලංකාෙව්ත් ඩයස්ෙපෝරාවක් තිෙබනවා. 
අද ෙලෝකෙය් තැනින් තැන ඉතා වැදගත් ඩයස්ෙපෝරා බිහිෙවලා 
තිෙබනවා.  අපි දන්නා විධියට,  ශී ලාංකික ඩයස්ෙපෝරාව  නිල 
වශෙයන් මිලියන එකහමාරක ජනතාවකෙගන් සමන්විත ෙවනවා. 
ඔවුන් ඒ රටවල ෙවෙහස වී වැඩ කරන, දක්ෂ, ඒ වාෙග්ම වගකීම්  
දරන පුද්ගලයන්. ඒ අය සිංහල ෙවන්න පුළුවන්, ෙදමළ ෙවන්න 
පුළුවන්, මුස්ලිම් ෙවන්න  පුළුවන්. ෙම්  ශී ලාංකික ඩයස්ෙපෝරාව 
අෙප් රටට,  අෙප් කීර්ති නාමයට විශාල ෙසේවයක්, ෙගෞරවයක් 
කරන අය. ඒ අය අතර ඉතාම  දක්ෂ කර්තෘවරු ඉන්නවා. ඉතාම  
දක්ෂ ගායකයන් ඉන්නවා. නාසා ආයතනෙය් scientistsලා  
දහයකට වඩා ඉන්ෙන් ලංකාෙව් ඩයසේපෝරාෙව් අය. ඒ වාෙග්ම, 
ඉතාම දක්ෂ වɕාපාරිකයන් ඉන්නවා. බැංකුවල පධානීන් ඉන්නවා. 
ඇත්තවශෙයන්ම  අපි ගිහිල්ලා ෙම් අය ගැන ෙසොයා  බලා ෙම් අය 
අෙප් රෙට් සංවර්ධනයට එකතු කර ගන්න  ඕනෑ.  ෛවදɕ විදɕාව 
ගැන බලනෙකොට ෙලෝකෙය් කාටවත් ෙදෙවනි ෙනොෙවන 
ෙදොස්තර මහත්වරු ඇෙමරිකාෙව් ඉන්නවා. සිංහල, ෙදමළ ෙහෝ 
මුස්ලිම් ඩයස්ෙපෝරාෙව් ෙදොස්තර මහත්වරු ඉන්නවා. කුඩා රක්ෂා 
කරන අයත් ඉන්නවා. මම එක්දහස් නවසිය අසූ ගණන්වල  

මාරවිල ඉන්නෙකොට, මාරවිල  පාර අයිෙන් ඉඳෙගන ෙට්ලර් 
වැඩක් කළ  තරුණෙයක් - ඒ කාලෙය් අවුරුදු 18ක විතර 
තරුණෙයක් - අද  පංශෙය්, පැරිස් නුවර ආසන්නෙය් තිෙබන  
තට්ටු 12ක ෙගොඩනැඟිල්ලක අයිතිකාරෙයක්.  
ඒ  විතරක්  ෙනොෙවයි ඔහු පංශයට නිල ඇඳුම් ලබා ෙදන ෙලොකුම 
වɕාපාරිකෙයක් බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා. නිව්ෙයෝර්ක් 
නගරයට ගිෙයොත් එහි පධානතම restaurantsවල  ෙහොඳම 
ෙකෝකිෙයෝ - chefs - හැටියට අෙප් අය ඉන්නවා.   ෙම් විධියට  
ඩයස්ෙපෝරාව තුළ හැම ක්ෂ්තයකම  ෙම් රෙට් ඉදිරි ගමනට උදවු 
කරන්න පුළුවන් අය ඉන්නවා. අන්න ඒ අය අප එකතු  කර ගන්න 
ඕනෑ. නමුත් ෙදමළ ඩයස්ෙපෝරාෙව් අය  තස්තවාදීන්ය කියා අයින් 
කරන්න අපි සූදානම් නැහැ.  

ෙම් වනෙකොට  එක  වතාවක් ෙනොෙවයි  විෙද්ශ ඇමතිවරයා 
වශෙයන්   මා තුන් හතර වතාවක් ෙදමළ ඩයස්ෙපෝරාව හමු ෙවලා 
සාකච්ඡා කර තිෙබනවා. එහි අන්තවාදී ෙකොටස් කිහිපයක් 
ඉන්නවා.  නමුත් එහි බහුතරයක් ෙනොෙබදුණු  ශී ලංකාවක්  තුළ, 
එක්සත් ශී ලංකාවක්  තුළ  පචණ්ඩත්වය පතික්ෙෂේප කරමින් වැඩ 
කරන්න තම කැමැත්ත පළ කර තිෙබනවා. ඒ ගැන මම තව ටික 
ෙවලාවකින්  කියන්නම්.  

ඇත්ත වශෙයන්ම ආර්ථික සහෙයෝගිතා සහ  සංවර්ධන  
සංවිධානය - OECD-  2006 දත්තවලට අනුව ශී ලාංකික 
ඩයස්ෙපෝරාවට අයත් සෑම  තුන් ෙදෙනකුෙගන්ම  එක් අෙයක්ම 
උගත් වෘත්තිකෙයක්. ශී ලාංකික සම්භවයන් ඇති නීති 
සම්පාදකයින්, ෙජɕෂ්ඨ නිලධාරින් හා කළමනාකරුවන් 8,000කට 
වඩා ආර්ථික සහෙයෝගිතා සහ  සංවර්ධන  සංවිධානයට අයත් වන 
බව එම  සංවිධානය කියනවා.   ශී ලාංකිකයන් 8,000කට වඩා 
ෙම්කට අයත් ෙවනවාය කියා  OECD   වාර්තාෙව් සඳහන් 
ෙවනවා.  

 මැයි 19 වන දා ජනාධිපතිතුමා අවධාරණය කළාක් ෙමන්, 
සියලු ෙදනා ඇතුළත් සමාජයක් ෙගොඩනැඟීම සඳහා රට තුළ 
වැදගත් "පතිසන්ධාන හා සංවර්ධන" වැඩ පිළිෙවළක් ෙගන යන 
ෙමම අවස්ථාෙව්දී, ෙබොෙහෝ කාලයක් ගැටුෙමන් සහ 
කම්පනෙයන් පීඩාවට පත් වීෙමන් පසු අප සමඟ එකතු වීමට හා 
අපට උපකාර කිරීමට කැමැති අෙප්ම ජනතාව ඒ වැඩ පිළිෙවළින් 
ඉවත් කරන්න අපට පුළුවන්ද කියලා මම අහනවා.  

වසර තිහකට වඩා වැඩි කාලයක් මුළුල්ෙල් අප ෙගොදුරු කර 
ගත් පචණ්ඩකාරී  ගැටුම  ෙහේතුෙවන් ජනිත වූ ෛවරී සිතුවිලි හා 
පටු ගාමɕ අදහස් සිත් තුළින් ඉවත් කිරීම සඳහා අප විසින් ෙමය 
අවස්ථාවක් කර ගත යුතු ෙනොෙව්ද කියලා මම ෙම් ගරු සභාෙව් 
තමුන්නාන්ෙසේලාෙගන් අහනවා.  

ෙබොෙහෝ යුද ගැටුම්වලට සම්බන්ධ වී ෛවරෙයන් හා 
පචණ්ඩත්වෙයන් සැබෑ ජයගහණයක් අත් කර ගත ෙනොහැකි බැව් 
සිය අත්දැකීෙමන්ම අවෙබෝධ කර ගත් අෙශෝක මහා 
අධිරාජයාෙග් දරුවන් විසින් අප ෙවත ෙගන ආ බුදුරජාණන් 
වහන්ෙසේෙග් ධර්මයට සතɕවාදී ෙවමින් අප කටයුතු කරන බව 
ෙපන්වීමට ෙමම අවස්ථාව අප ෙයොදා ගත යුතු ෙනොෙවමුද? 
ෛවරෙයන් ෛවරය කිසිදා ෙනොසන්සි ෙඳන බව අපෙග් 
කියාෙවන් ඔප්පු කිරීම සඳහා අප විසින් ෙමම අවස්ථාව 
පෙයෝජනයට ගත යුතු ෙනොෙව්ද? සැබෑ සාමය, ස්ථාවරත්වය 
පගතිය හා සංවර්ධනය භුක්ති විඳීමට අපෙග් අනාගත පරම්පරාවට 
ඇති අයිතිය ඔවුන්ෙගන් අහිමි කරමින් සැබෑ සංහිඳියාව අත් කර 
ගත හැකි තවත් අවස්ථාවක් අපෙග් අතැඟිලි අතරින් ගිලිහී 
යන්නට ඉඩ දී අප බලා සිටිය යුතු ද කියා මම ඔබතුමන්ලාෙගන් 
අහනවා.  
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ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අපෙග් ජාතිෙය් 
එක්සත්භාවය, ස්ෛවරීභාවය හා ෙභෞමික අඛණ්ඩතාව ආරක්ෂා 
කිරීමට පතිඥා ෙදමින් ජන වාර්ගික හා ආගම් විවිධත්වයන් 
ෙනොසලකා හැර අපෙග් පතිසන්ධාන පයත්න, ධාරිතා 
ෙගොඩනැංවීම ජනතාවෙග් සංවර්ධනය සහ සුභසාධනය සඳහා 
සහාය වීමට කැප වන සියලු ශී ලාංකික ඩයස්ෙපෝරාව සාදරෙයන් 
පිළිගැනීමට අප කටයුතු කරනවා.  

ශී ලංකාෙව් පයත්න සම්බන්ධෙයන් කටයුතු කිරීම හා ඒ සඳහා 
දායකත්වය ලබා දීම පිණිස ඩයස්ෙපෝරාෙව් සාමාජිකයන් 
ෛධර්යවත් කිරීම සඳහා ෙමම වර්ෂය අවසානෙය් දී ඩයස්ෙපෝරා 
උත්සවයක් සංවිධානය කිරීමට මෙග් අමාතɕාංශය දැනටමත් 
කටයුතු කරමින් සිටිනවා.  

මා නැවතත් ෙම් කාරණය කියන්න කැමැතියි. අදත් පුවත් 
පතක තිෙබනවා මා දැක්කා, ෙම් ෙදමළ ඩයස්ෙපෝරාෙව් 
උත්සවයක් ලු. නැහැ.  අයර්ලන්තෙය් කළා වාෙග්, ඉන්දියාෙව් 
අගමැති ෙමෝදි මැතිතුමා කළා වාෙග් - අර මම කියපු විධියට -   
ඩයස්ෙපෝරාෙව් සිටින ෙලෝකෙය්  පවීණ පුරවැසියන්ට  ෙදසැම්බර් 
මාසෙය් දී ලංකාවට එන්නය කියලා කියන්න අපි බලාෙපොෙරොත්තු 
ෙවනවා.  ඒ මාසය පුරාම අපි විවිධ උත්සව පවත්වනවා; වැඩමුළු 
පවත්වනවා. ඒ වාෙග්ම ෛවදɕ සායන පවත්වන්නටත් ෙම් හුඟාක් 
අය කැමැතියි.  ගායකයන්ට ඇවිල්ලා සින්දු කියන්නත් පුළුවන්.  
කර්තෘවරුන්ට ඇවිල්ලා ෙපොත් ගැන කථා කරන්නට පුළුවන්. 
චිතපට අධɕක්ෂකවරුන්ට ඇවිල්ලා ඒ අයෙග් චිතපට 
ෙපන්වන්නට පුළුවන්. විෙශේෂඥයන්ට, ඒ වාෙග්ම scientistලාට 
ඇවිල්ලා, අෙප් පාසල්වලට ගිහිල්ලා  ඒ දරුවන්ට ඒ අය 
ඩයස්ෙපෝරාෙව් ලාංකික අය හැටියට  ෙකොෙහොමද එතැනට ගිෙය් 
කියලා ෙපන්වන්නට පුළුවන්.   

අද බිතානɕ පාර්ලිෙම්න්තුවට අලුෙතන් ලංකාෙව්  තරුණ 
මන්තීවරයකු පත් ෙවලා තිෙබනවා.  ඒ අය ලංකාෙවන් අවුරුදු 
19කට, 20කට ඉස්සරෙවලා ඒ  රටට ගිහිල්ලා පදිංචි වුණු අය.  ෙම් 
අය සියලු ෙදනාවම ෙගන්වලා ෙදසැම්බර් මාසෙය් දී ෙම් 
ඩයස්ෙපෝරා උත්සවය පවත්වන්න අපි බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා. 
ෙමය එක තැනකට පමණක් සීමා වුණු ෙදයක් ෙනොෙවයි. ලංකාෙව් 
තැනින් තැන සිදු ෙකෙරන ෙදයක්. ෙදමළ ඩයස්ෙපෝරාෙව් 
ෙදොස්තර මහත්වරුන්, සිංහල ඩයස්ෙපෝරාෙව් ෙදොස්තර 
මහත්වරුන් එක්ක එකතු ෙවලා ෙප්දුරු තුඩුව සහ ෙදවුන්දර තුඩුව 
යන ස්ථාන ෙදෙක්ම ෛවදɕ සායන ෙදකක් පවත්වන්නට ඒ අය 
කැමැතියි කියලා දැනටමත් කියලා තිෙබනවා. ෙකොච්චර 
ලස්සනද? ෙකොච්චර ලස්සනද, ෙලෝකෙය් ඉන්න සිංහල ෙදමළ 
ෙහොඳම ෙදොස්තර මහත්වරු ඇවිල්ලා අෙප් අහිංසක ජනතාව 
ෙවනුෙවන් ෙම් රෙට් ඉහළ ෙකළවෙර්යි, පහළ ෙකළවෙර්යි  ඒ 
වාෙග් කටයුත්තක් කරන ෙකොට? 

අප ෙම් අදහස් පිළිබඳව නිෙව්දනය කළ පසුව විවිධ ජන 
වර්ගවලට අයත් විෙද්ශගත වූ ශී ලාංකිකයන් ෙබොෙහෝ 
ෙදෙනකුෙග් සහාය හා උනන්දුව ඒ සඳහා දැනටමත් අප ෙවත 
ලබා දී තිෙබනවා. මම පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සභා ගර්භෙය් සිට යළි 
වතාවක් ඩයස්ෙපෝරාෙව් සිටින සියලු ෙදනාටම ආරාධනා කරනවා, 
ෙනොෙබදුණු එක්සත් ශී ලංකාවක් තුළ ෙම් රට දියුණු කරන්න, ෙම් 
රට සංවර්ධනය කරන්න  ලංකාවට එන්නය කියලා.  අපි, 
තමුන්නාන්ෙසේලා  එකතු ෙවලා ෙම් රට ඉදිරියට  ෙගන යමු.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ගරු නිමල් සිරිපාල ද 
සිල්වා මැතිතුමා ඊෙය් අහපු පශ්න කීපයට ෙම් මූලික පකාශෙයන් 
පසුව මා පිළිතුරු ෙදන්නම්.  

Sir, I just want to answer the specific questions raised 
by the Hon. Leader of the Opposition last afternoon. The 
answer is: 

(1) As the Press Statement issued by the Member of 
Parliament from the TNA, the Hon. M.A. 
Sumanthiran, and the Director of Strategic 
Initiatives of the GTF, Mr. Suren Surendiran,  
indicated very clearly, what was discussed were:  

 •  the needs of the displaced people, providing 
for their housing, providing basic facilities 
so that they could resettle in the lands that 
have been returned to them,  

 • the release of prisoners held under the PTA 
of those who cannot be charged and the 
process that is currently underway,  

 • the annual review of the persons listed 
under the regulations of Gazette Nos. 
1758/19 dated 15th May, 2012 and 1760 
dated 31st May, 2012, to give effect to the 
UN Resolution 1373 and 1267. This annual 
review of this ban is mandatory and I 
believe that ban earlier in 2014 was really a 
kind of an election gimmick because it was 
not well-considered at all.   

 Former Hon. Minister of External Affairs, there 
were people who were included in the list who had 
died several years before this list came out.  So, 
that shows that it was a hurriedly-compiled list 
without taking into consideration the actual facts 
and, in fact, already a statement about this meeting 
was issued earlier this week in London, I believe, 
on Monday, and for those who have not seen that 
statement, I will table* it.   

(2) The persons who were present at the discussions: 

 • Hon. M.A. Sumanthiran, Member of 
Parliament from the TNA, 

 • Representative of the GTF, Mr. Suren 
Surendiran and  

 • A representative of the National 
Reconciliation Unit, Mr. M.S. Jayasinghe.   

 Then, we also had a representative from the 
Government of South Africa, who actually 
initiated a dialogue with the diaspora during the 
period of the UNP Government. That was, at least, 
a first good step.  I know that similar discussions 
were held during the latter part of the last regime 
between the members of the diaspora and senior 
Members of the Rajapaksa regime.   

 Then, there was also a representative of the 
Government of Switzerland and Mr. Tore 
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*  Placed in the Library. 
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Hattrem, the former Norwegian Ambassador in Sri 
Lanka, who is a senior Foreign Ministry official 
today and Mr. Erik Solheim, - the point which 
many of you wanted to know - participated briefly 
on the first day for about two hours where he 
talked about his experiences in engaging the 
diaspora.  

(3) All details of discussions at all times are always 
reported back to both the President and the Prime 
Minister.  

(4) There was absolutely no discussion of lifting the 
proscription of the LTTE. 

 That was never discussed, and also, we did not 
discuss any issues regarding a political solution 
nor did we discuss the impending domestic 
mechanism, which the Government at the moment 
is preparing as mandated by the people in January 
2008.   

 But, as I said the annual review of the persons 
listed under the gazetted regulations in 2012 was 
discussed.    

(5) No. 

(6) No.  

(7)  I have explained to the House the background, 
reasons and details, and will also share a copy of 
the Press Statement, which I have already tabled, 
issued by the GTF’s Director of Strategic 
Initiatives and the Member of Parliament of the 
TNA.     

I would also like to inform the House that we also, as I 
said earlier, discussed a public declaration renouncing 
violence as a means of achieving political objectives and 
a public commitment by these Tamil diaspora 
organizations to a united and undivided Sri Lanka. And, I 
am sure many will discuss and this public declaration will 
be forthcoming in the not too distant future.  

I would also finally like to table* two statements, 
which I would say, very clearly shows the shifting mood 
of the diaspora. One statement was issued by Rev. Father 
S.J. Emmanuel, President of the Global Tamil Forum. I 
will table the whole statement but I will read one little bit 
from it. This shows the enormous change in their mindset 
and you should be happy, we all should be happy. It 
states, I quote: 

“President Sirisena, who was praised so well recently by Carlo 
Fonseka, shows signs of an emerging patriot and statesman. Some 
of his predecessors have publicly made serious and erroneous 
remarks about the Tamils. But by word and example, he is appealing 

to us all to put the country and the people before political parties 
and seek a peaceful coexistence of all peoples. The new 
government and the progressive forces from all communities are 
identifying some root causes which ruined the country in the past 
and are able to identify the fundamentals for a peaceful coexistence 
of all.”  

What is remarkable about this statement is that Rev. 
Father Emmanuel is not talking about Eelam. He is not 
talking about a separate State. He is talking about 
coexistence in one country. I mean, is it not the change 
that we were all waiting for? 

Again, in the final sentence of his Easter message, he 
says, “It is up to all well-wishers of Sri Lanka to put their 
heads together ….”, "of Sri Lanka", not of anything else. 
Now, they are accepting Sri Lanka not as a divided 
country but as an undivided country, “……invite various 
sectors of society and their leaders to explore possibilities 
of reconciling communities. This is my Good Friday 
Appeal and Easter wish to my friends in Sri Lanka”.    

So I think this is a very propitious beginning and I 
seek the cooperation of the Opposition in the days ahead 
in getting all our communities abroad to work together as 
one for the benefit of the country.  

Thank you.  
 

ගරු (මහාචාර්ය) ජී. එල්. පීරිස ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு (ேபராசிாியர்) ஜீ.எல். பீாிஸ்) 
(The Hon. (Prof.)  G.L. Peiris) 
ගරු විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕතුමාෙගන් මා අහන්නට කැමැතියි,  

රජය කියාත්මක කිරීමට බලාෙපොෙරොත්තු වන ෙද්ශීය යන්තණය 
පිළිබඳව තීරණවලට පැමිණිලා තිෙබනවාද කියන එක ගැන. අපි 
බලාෙපොෙරොත්තු වුෙණ් සැප්තැම්බර් 16ට ෙපර  ඒ ෙද්ශීය 
යන්තණය ස්ථාපිත කරලා, යම්කිසි පමාණයකට ඉදිරියට ගිහිල්ලා 
පගතියක් ඇති ෙවයි කියලායි.  ගරු ඇමතිතුමාෙගන් මා අහන්න 
කැමැතියි, ඒ පිළිබඳව රජය තීරණ අරන් තිෙබනවාද කියන එක 
ගැන.  මා හිතන හැටියට ඉසේසල්ලා විකල්ප කිහිපයක් ගැන 
සලකා බලනවා කියලා ගරු ඇමැතිතුමා සභා ගර්භෙය්දී පකාශ 
කළා.  ඒ විකල්ප ගැන සිතා බලා යම්කිසි ආකෘතියක් ගැන 
තීරණයකට ඇවිල්ලා තිෙබනවාද කියන පශ්නය ගරු විෙද්ශ 
කටයුතු ඇමතිතුමාට මා ෙයොමු කරන්න කැමැතියි. 

 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අපි ජනවාරි මාසෙය් 08 

ෙවනිදා පැවැත් වූ මැතිවරණය ෙවනුෙවන් ඉදිරිපත් කළ දින 
සියෙය් මැතිවරණ පකාශනය තුළ විෙශේෂෙයන්ම - එහි 93ෙවනි 
අංකය යටෙත්- ජාතɕන්තර මැදිහත්වීම්වලට අපි ඉඩ ෙනොෙදන 
බවත්, ලංකාවට එෙරහිව යම් යම් මානව අයිතීන් උල්ලංඝනය 
කිරීම ෙහෝ යුද අපරාධ සම්බන්ධෙයන් ෙචෝදනා ඇත්නම් ඒවා 
ෙසොයා බැලීම සඳහා ෙද්ශීය යන්තණයක් නිර්මාණය කරන 
බවටත් ෙම් රෙට් ජනතාවට අපි ලබා දුන් ඒ පැහැදිලි පතිඥාව දැන් 
කියාත්මක කරමින් සිටිනවා. ඇත්ත වශෙයන්ම විවිධ රටවල 
විවිධාකාරෙය් යන්තණ තිබිලා තිෙබනවා.  නමුත් අපි දැනට 
විෙශේෂෙයන්ම ශී ලාංකීය අපෙග් අවශɕතාවන්වලට ෙයොමු 
කරන්නට පුළුවන් යන්තණයක් ගැන සාකච්ඡා කරමින් සිටිනවා. 
ඔබතුමා කියපු ආකාරයට විවිධ විකල්ප කිහිපයක් තිෙබනවා. 
නමුත් අපි විශ්වාස කරනවා, - අපි මුලින් කියපු ආකාරයටම- 
සැප්තැම්බර් මාසයට පථම ඒ අදාළ යන්තණය සම්බන්ධෙයන් 
යම් පකාශයක් ෙම් ගරු සභාෙව්දී කරන්න පුළුවන් ෙවයි කියලා. 

805 806 

[ගරු මංගල සමරවීර  මහතා] 

————————— 
*  පුස්තකාලෙය් තබා ඇත. 
*  ᾓனிைலயத்தில் ைவக்கப்பட்ᾌள்ளᾐ. 
*  Placed in the Library. 
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සමෘද්ධිලාභී අනිවාර්ය ඉතිරි කිරීම් 
අරමුදල:නිවාස හා සමෘද්ධි අමාතɕතුමාෙග් 

පකාශය 
சᾙர்த்திப் பயனாளிகளின் கட்டாய ேசமிப்ᾗ 

நிதி : ᾪடைமப்ᾗ மற்ᾠம் சᾙர்த்தி 
அைமச்சாினᾐ கூற்ᾠ 

COMPULSORY SAVINGS FUND OF SAMURDHI 
BENEFICIARIES : STATEMENT BY MINISTER OF 

HOUSING AND SAMURDHI  
 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා (නිවාස හා සමෘද්ධි 
අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ - ᾪடைமப்ᾗ மற்ᾠம் சᾙர்த்தி 
அைமச்சர்) 
(The Hon. Sajith Premadasa - Minister of Housing and 
Samurdhi) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ජුනි 03 වන බදාදා ගරු 

නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා විපක්ෂ නායකතුමා නිවාස සහ සමෘද්ධි 
විෂයය පිළිබඳව ස්ථාවර නිෙයෝග 23(2) යටෙත් පශ්නයක් ෙයොමු 
කර තිෙබනවා. නමුත් ෙම් විෂය පිළිබඳව, ෙමහි ගමɕ වන කරුණු 
පිළිබඳව ෙශේෂ්ඨාධිකරණෙය් මූලික අයිතිවාසිකම් ෙපත්සමක් SC/
FR/207/15 නමින් ෙගොනු කර තිෙබන නිසා,  ස්ථාවර නිෙයෝග 23
(2) යටෙත් ඒ නඟන ලද පශ්නවලට ෙම් අවස්ථාෙව්දී පිළිතුරු ලබා 
දීමට හැකියාවක් නැහැ කියන එක මා පකාශ කරන්න කැමැතියි.  

එතුමාෙග් ඒ පකාශයත් සමඟම ෙම් පශන්ය පිළිබඳව 
අනවෙබෝධයක් ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුව තුළ තිෙබන නිසා, මා ෙම් 
අවස්ථාෙව්දී ඒ පිළිබඳව වැඩිදුර විස්තරයක් කරන්න  ඉදිරිපත් 
ෙවනවා. 

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, විෙශේෂෙයන්ම  -අෙප් 
විපක්ෂ නායකතුමා ෙනොදන්නවා ෙනොෙවයි- ස්ථාවර නිෙයෝග 31
(6) සහ 84(6) ෙකෙරහි මා ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු කරවන්න 
කැමතියි.  

ස්ථාවර නිෙයෝග 31(6) හි පැහැදිලිවම ෙමෙසේ සඳහන් 
ෙවනවා: 

"අධිකරණයක විනිශ්චයට භාජන ෙවමින් පවතින කරුණක් ගැන ෙහෝ 
දීමට නියමිත අධිකරණ තීරණයකට විෂයය වන කරුණක් ගැන ෙහෝ 
පශ්නයක සඳහන් ෙනොවිය යුතු ය."  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඒ වාෙග්ම 84 (6) හි 
ෙමෙසේ සඳහන් ෙවනවා:   

"අධිකරණ විනිශ්චයට භාජනව  ඇති ෙහෝ අධිකරණ තීන්දුව දීමට ඇති 
කිසිම කරුණක් ගැන කවර මන්තීවරයකු විසින් ෙහෝ සඳහන් ෙනොකළ යුතු 
ය."  

ඊෙය් දිනෙය් ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මැතිතුමා ෙම් කාරණය 
පැහැදිලිව ඉදිරිපත් කර සිටියත්, මා හිතන හැටියට විපක්ෂ 
නායකතුමාට ස්ථාවර නිෙයෝග පිළිබඳව අවෙබෝධයක් ෙනොතිබුණු 
නිසා එතුමා දිගින් දිගටම සභා නායකතුමාෙගන් ෙම් පිළිබඳව 
පශ්න කරන්නට ෙයදුණා. විපක්ෂ නායකතුමාෙග් අවෙබෝධය 
සඳහා තවදුරටත් ෙම් කාරණය පැහැදිලි කරනවා නම්, Erskine 
Mayෙග්  “Treatise on the Law, Privileges, Proceedings and 
Usage of Parliament” නමැති ෙපොෙත් ෙමෙසේ සඳහන් වී 
තිෙබනවා. I quote:   

“The House has resolved that no matter awaiting or under 
adjudication by a court of law shall be brought before it by a motion 
or otherwise.” 

තවදුරටත් Erskine Mayෙග් ෙපොෙත් ෙමෙසේ සඳහන් වී 
තිෙබනවා. 

“Matters awaiting the adjudication of a court of law should not be 
brought forward in debate.” 

ෙම් කාරණය පිළිබඳව තවදුරටත් කරුණු දක්වනවා නම්, 
Erskine Mayට අමතරව Kaul and Shakdher ෙග් “Practice and 
Procedure of Parliament”  නමැති ෙපොෙත් ෙමෙසේ සඳහන් 
ෙවනවා. I quote:   

“It is the absolute privilege of the Legislatures and members thereof 
to discuss and deliberate upon all matter pertaining to the 
governance of the country and its people. Freedom of speech on the 
floor of the House is the essence of parliamentary democracy. 
Certain restrictions on this freedom have, to a limited degree, been 
self-imposed. One such restriction is that discussions on matters 
pending adjudication before courts of law should be avoided on the 
floor of the House, so that the courts function uninfluenced by 
anything said outside the ambit of trial, in dealing with such 
matters.” 

විපක්ෂ නායකතුමා ෙම් රීති පිළිබඳවත්, නීති පිළිබඳවත්, 
ෙරගුලාසි පිළිබඳවත් කිසිදු අවෙබෝධයකින් ෙතොරව කටයුතු 
කළාය කියන කාරණාව එතුමාෙග් කථාව තුළින් පැහැදිලි වුණු  
නිසා තමයි, මම තවදුරටත් ෙම් කරුණු පැහැදිලි කිරීමට පෙව්ශ වී 
සිටින්ෙන්.  

එපමණක්  ෙනොෙවයි, සුභාෂ් කාශɕප්ෙග් “Parliamentary 
Procedure” ෙපොෙත් “Rules to be observed while speaking” 
යටෙත් ෙමෙසේ සඳහන් වී තිෙබනවා:  

“A Member while speaking shall not refer to any matter of fact on 
which a judicial decision is pending.” 

තවදුරටත් අෙප් ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මැතිතුමාෙග් 
දැනුම, මිනුම, අවෙබෝධය, ඥානය හා බුද්ධිය වර්ධනය කිරීම 
උෙදසා ෙපන්වා ෙදනවා නම්, පියානි විෙජ්ෙසේකර හිටපු 
පාර්ලිෙම්න්තු මහ ෙල්කම්තුමියෙග් “Parliamentary Practice in 
Sri Lanka” ෙපොෙත් ෙමෙසේ සඳහන් වී තිෙබනවා:  

“No member shall refer to any matter which is under adjudication 
by a Court of Law or to any matter on which a judicial decision is 
pending. This rule applies similarly to questions.” 

ඒ විද්වත් කණ්ඩායෙම් කරුණු කාරණා ඉදිරිපත් කිරීමත් 
සමඟම ගරු නි ෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අද දවෙසේ ෙම් ගරු 
සභාෙව් විපක්ෂෙය් සිටින - එවකට ආණ්ඩු පක්ෂය තුළ සිටි - 
මන්තීතුමන්ලා එදා විපක්ෂෙයන් නඟපු පශ්න පිළිබඳව උසාවිෙය් 
නඩුවක් තිබුණු අවස්ථාවලදී හැසිරුණු ආකාරය පිළිබඳව මා 
සඳහන් කරන්නට  කැමැතියි.  

2014 ෙපබරවාරි 05 වැනි බදාදා ෙරෝසි ෙසේනානායක හිටපු 
මන්තීතුමිය අහපු පශ්නයකට ගරු දිෙන්ෂ් ගුණවර්ධන හිටපු 
ඇමතිතුමා දුන් පිළිතුර එදින හැන්සාඩ් වාර්තාෙව් තීරු අංක 456හි 
ෙමෙසේ සඳහන්ව තිෙබනවා:  

"ෙමම පශ්නයට අදාළ කරුණ සම්බන්ධව මෙහේස්තාත් අධිකරණෙය් 
නඩුවක් පවතින ෙහයින් ද, 2014.04.04 වන දින දක්වා එම නඩුව කල් 
දමා තිෙබන ෙහයින් ද ඒ පිළිබඳව විස්තර සැපයීම අපහසුය." 

ෙමෙහම කියා තිෙබන්ෙන් දිෙන්ෂ් ගුණවර්ධන හිටපු 
ඇමතිතුමා. ඒ වාෙග්ම මම තවත් කාරණාවක් ඉදිරිපත් කරන්න 
කැමැතියි. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

විෙශේෂෙයන්ම, නාවන්තුෙර් ඇති වූ කලබලකාරී සිද්ධිය 
පිළිබඳව විනායගමූර්ති මන්තීතුමා ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කර ෙමම 
සභාෙව් කරුණු කාරණා ඉදිරිපත් කර ෙගන යන අතරතුර දිෙන්ෂ් 
ගුණවර්ධන ඇමතිතුමා 2011 සැප්තැම්බර් 08 වන දින කළ 
පකාශය  හැන්සාඩ් වාර්තාෙව් Column 368හි  ෙමෙසේ සඳහන් වී 
තිෙබනවා:  

“As per Standing Order No. 31(6), this matter is before the courts, it 
is sub judice. Therefore, we cannot take up this Adjournment 
Motion.” 

කවුද, ෙමෙහම කියන්ෙන්? දිෙන්ෂ් ගුණවර්ධන ඇමතිතුමා.  

තවදුරටත් කරුණු ඉදිරිපත් කරනවා නම්, අනුර පියදර්ශන 
යාපා මැතිතුමා  කළ පකාශයක් 2010 ජුනි 11 වන දින  හැන්සාඩ් 
වාර්තාෙව් Column 609හි ෙමෙසේ සඳහන් ෙවනවා: 

“What I said was that this particular issue is before the Court and it 
is sub judice. I still maintain my position.”   

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, එතැනින් එහාට ගියාම 
තමයි ලස්සණම කියමන් ටික තිෙබන්ෙන්. 2004 ජනවාරි 23 වන 
දින හැන්සාඩ් වාර්තාෙව් තීරු අංක 944හි  ෙමෙසේ සඳහන් ෙවනවා: 

"දැනට ෙමම නඩු මහාධිකරණෙය් විනිශ්චයට භාජනය ෙවමින් පවතිනවා. 
ඒ නිසා ෙමම ෙයෝජනාව නීතɕනුකූලව ෙමම ගරු සභාෙව් විවාදයට ගත 
ෙනොහැකි බව මම පකාශ කරනවා."  

කවුද, ෙමෙහම කියන්ෙන්? නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා 
ඇමතිතුමා. ඒ විතරක් ෙනොෙවයි. ගීක බැඳුම්කර පිළිබඳව සභාව 
කල් තැබීෙම් ෙයෝජනාවක් හර්ෂ ද සිල්වා මැතිතුමා ෙම් සභාවට 
ඉදිරිපත් කරනෙකොට නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මැතිතුමා -එවකට 
සභානායකතුමා වර්තමාන  විපක්ෂ නායකතුමා- ෙමොනවාද 
කිව්ෙව්? 2012  ඔක්ෙතෝබර් 10 වන දින හැන්සාඩ් වාර්තාෙව් 285 
තීරුෙව් ෙමෙසේ සඳහන් ෙවනවා: 

"ගරු කථානායකතුමනි, ෙශේෂ්ඨාධිකරණය ඉදිරිෙය් තිෙබන ෙම් නඩුව 
පදනම් වී තිෙබන්ෙන් ඉතාම පැහැදිලිව ගරු හර්ෂ ද සිල්වා මන්තීතුමා 
විසින් ෙගන එන ලද ෙයෝජනාෙව් තිෙබන කරුණු මතමයි. අප ෙම් 
පිළිබඳව පතිචාර දක්වන්නට ගිෙයොත් අපට සිදු වන්ෙන් අධිකරණය 
ඉදිරිෙය් තිෙබන නඩුවට අදාළ කරුණු පිළිබඳව අෙප් විවිධ ස්ථාවරයන්, ඒ 
වාෙග්ම පකාශයන් ඉදිරිපත් කිරීමටයි. ඒ නිසා මා හිතනවා ස්ථාවර 
නිෙයෝග 31(6) යටෙත් ඉතාම පැහැදිලිව ෙම් ෙයෝජනාව ෙම් අවස්ථාෙව් 
විවාදයට භාජනය කිරීමට අපට පුළුවන්කමක් නැහැ කියා". 

කවුද, ෙමෙහම කියන්ෙන්? නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මැතිතුමා. 
එතුමා එම පකාශය කළාට පසුව, ගරු කථානායකතුමා තීන්දුවක් 
ගන්නවා, සභාව කල් තැබීෙම් ෙයෝජනාව විවාද ෙනොකර 
පාර්ලිෙම්න්තුව කල් තබන්න.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, එතැනින් නතර 
ෙවන්ෙනත් නැහැ.  මම ෙම් අවස්ථාෙව්දී තවත් කාරණයක් 
කියන්නට කැමැතියි. එවකට මන්තීතුෙමකු වූ අජිත් ෙපෙර්රා 
මහතා ශී ලංකා කිකට් ආයතනෙය් නිලධාරී මණ්ඩල ඡන්ද විමසීම් 
පිළිබඳව සභාව කල් තැබීෙම් ෙයෝජනාවක් ඉදිරිපත් කළා. එතුමා 
ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කර කථාව කරෙගන යන අතරතුර එවකට 
ඇමතිතුෙමකු වූ මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මැතිතුමා නැඟිටලා 
කියනවා, "ෙම් පශ්නය පිළිබඳව උසාවිෙය් නඩුවක් ෙගොනු කර 

තිෙබන නිසා එම ෙයෝජනාව විවාදයට ගන්න බැහැ." කියා. 
එතෙකොට නිෙයෝජɕ කථානායක චන්දිම වීරක්ෙකොඩි මැතිතුමා 
ෙමොකක්ද කියන්ෙන්? එය 2010 ෙනොවැම්බර් 27වන දින 
හැන්සාඩ් වාර්තාෙව් 1154වන තීරුෙව් ෙමෙසේ සඳහන් වනවා: 

"ෙම් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කරපු ගරු මන්තීතුමාට වාෙග්ම ස්ථාවර 
නිෙයෝග යටෙත් කථා කරපු අෙනකුත් ගරු මන්තීතුමන්ලාටත් මා සවන් 
දුන්නා. 

ඉතාම පැහැදිලියි, 84(6) ස්ථාවර නිෙයෝගය යටෙත්, අධිකරණයක 
විනිශ්චයට භාජනය ෙවමින් තිෙබන කරුණක් ෙමම උත්තරීතර සභාෙව් 
සාකච්ඡාවට ගැෙනන්ෙන් නැහැ. ඒක පාර්ලිෙම්න්තු සම්පදායක්."  

කවුද ෙම් කියන්ෙන්? ෙම් මූලාසනෙය් ඉඳෙගන ඊෙය් ෙම් 
විවාදයට ඉඩ දුන්නු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා තමයි ෙම් පකාශය 
කරන්ෙන් 2010 ෙනොවැම්බර් 27වැනි දා. එම නිසා ගරු නිෙයෝජɕ 
කාරක සභාපතිතුමනි, ෙමතැන බරපතළ පශ්නයක් තිෙබනවා. 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 2010 අවුරුද්ෙද් එක තීන්දුවක් දීලා, 
ඊෙය් දවෙසේ තවත් තීන්දුවක් ෙවනත් ආකාරයකට ලබා දීම 
වැරදියි; සදාචාරසම්පන්න නැහැ; පක්ෂගාහීයි. ඊෙය් සභාව කල් 
තැබීෙම් ෙයෝජනාව ෙගන එනෙකොට මූලාසනෙය් සිටි ගරු 
 අෙශෝක් අෙබ්සිංහ මන්තීතුමාව හීන් සීරුෙව් ඉවත් කරලා 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා මූලාසනයට ඇවිල්ලා, 2010 
ෙනොවැම්බර් 27වැනි දා එතුමා ෙම් සභාෙව් ලබා දුන්නු තීන්දුවට 
පටහැනි ආකාරයට තමයි ඊෙය් දවෙසේ කටයුතු කෙළේ. ඉතාමත්ම 
කනගාටුදායකයි එතුමාෙග් පක්ෂගාහී හැසිරීම් රටාව.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඊෙය් දවෙසේ නිමල් 
සිරිපාල ද සිල්වා මැතිතුමා ෙම් සභා ගර්භෙය්දී පකාශ කරලා 
තිෙබනවා මම මනාප එකතු කර කර යනවා, උත්තර ෙදන්ෙන් 
නැතිව මම භෙය් හැං ෙඟනවා කියලා. මම නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා 
මැතිතුමාට කියන්න කැමැතියි, මම හිටිෙය් ජනතාවට සහන ලබා 
ෙදන වැඩසටහන්වල බව. අෙප් යහ පාලන රජය දියත් කර 
තිෙබන වැඩසටහන් රැසක් තිෙබනවා. ඒවා තමයි, සුභසාධන 
වැඩසටහන්; පතිලාභ වැඩසටහන්; ජනතාව ජීවත් කරවන 
වැඩසටහන්; ජනතාවට ශක්තිය ලබා ෙදන වැඩ සටහන්. නමුත් 
කනගාටුෙවන් ෙහෝ කියන්න ඕනෑ විපක්ෂෙය් එක්තරා සුළු පිරිසක් 
ෙම් සහනදායී වැඩසටහන් කඩාකප්පල් කරන්නට අද කටයුතු 
කරමින් සිටින බව. ඒක කනගාටුවට කාරණාවක්. මම කියන්න 
කැමැතියි, අප කරන ජනතාවාදී, පගතිශීලී වැඩසටහන්වලට 
ඊර්ෂɕා කරන්නට එපා; ෛවර කරන්න එපා; ෙකෝධ කරන්න එපා 
කියලා. ඒ වාෙග්ම ජනතාවට සහන ලබා ෙදනෙකොට ෙමතරම් 
කලබල ෙවන්න එපා. අපි ජනාධිපතිවරණවලදී මහජනතාවෙග් 
සල්ලිවලින් ෙකොඩි කණු ගන්න යන්ෙන් නැහැ; රුපියල් ෙකෝටි 
ගණන් වියදම් කරලා සම්ෙම්ලන තියන්න යන්ෙන් නැහැ. ෙම් 
රෙට් ජනතාවෙග් සල්ලිවලින් අපි ෙම් රෙට් සෑම පවුලකටම ලිත් 
මුදණය කරන්නට යන්ෙන් නැහැ. අපි රෙට් එක ෙද්ශපාලන 
මතයක් නිෙයෝජනය කරන පාෙද්ශීය සභා, නගර සභා 
මන්තීවරුන්ට සහන ලබා ෙදන්නට රජෙය් සල්ලි උපෙයෝගී කර 
ගන්ෙන් නැහැ. තමන්ට ගැතිකම් දක්වන රජෙය් එක්තරා 
ෙසේවකයන් ෙකොට්ඨාසයකට සහන ලබා ෙදන්නට අප කටයුතු 
කරන්ෙන් නැහැ.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අපි කරන්ෙන් සෘජුවම 
ජනතාවට ඵලදායී පතිලාභ ලබා දීමයි. ඇඟට පතට, බඩට කටට, 
හදවතට, ගතට සිතට දැෙනන ආකාරයට සහන ලබා දීමක් තමයි 
අපි කියාත්මක කරන්ෙන්. අපි කියාත්මක කරන්ෙන් පළමුවත් 
සහන, ෙදවනුවත් සහන, තුන් ෙවනුවත් සහන, දසලක්ෂ වාරයක් 
සහන ලබාෙදන වැඩසටහනක්. ඒ වැඩසටහනයි අපි කියාත්මක 
කරන්ෙන්.  
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[ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා] 
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ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මම පැහැදිලිවම ෙම් 
කාරණය ගැන කියන්නට කැමැතියි. විපක්ෂ නායකතුමා ෙම් සභා 
ගර්භෙය් හැසිරුෙණ් ඇත්ත වශෙයන්ම ෙම් සභා ගර්භෙය් නීති-රීති 
ෙනොදන්නා ෙබොළඳ දරුෙවකු හැටියටයි. එතුමා ස්ථාවර නිෙයෝග 
පිළිබඳව, පාර්ලිෙම්න්තු සම්පදාය පිළිබඳව, පාර්ලිෙම්න්තුෙව් ගත 
යුතු කියා මාර්ගයන් පිළිබඳව කිසිම අවෙබෝධයක් නැතුවයි 
කටයුතු කෙළේ. එෙහම නැත්නම් හිතාමතාම මූලාසනය ෙගොනාට 
අන්දවන්නට විපක්ෂ නායකවරයා කටයුතු කළා. ගරු නිෙයෝජɕ 
කාරක සභාපතිතුමනි, ෙම් විපක්ෂ නායකතුමාට තිෙබන්ෙන් 
අගමැති සිහිනයයි. ඒක ෙබොඳ වුණු සිහිනයක්. ඒක දවල් හීනයක්. 
එතුමා අනුගමනය කරන්ෙන්, "දවල් මිෙගල් රෑ දනිෙයල්" චරිතය. 
දවල්ට ගිහිල්ලා අතිගරු ෛමතීපාල සිරිෙසේන මැතිතුමාත් එක්ක 
ඉන්නවා. රෑට ගිහිල්ලා හිටපු ජනාධිපතිතුමා එක්ක ෙද්ශපාලන 
කුමන්තණ කියාත්මක  කරනවා. හැබැයි මම පැහැදිලිවම කියන්න 
කැමැතියි, එතුමාෙග් අගමැති සිහිනය සැබෑ කරවන්නට ස්වභාව 
ධර්මයත් එතුමාට විරුද්ධ ෙවනවාය කියන එක. මම පැහැදිලිවම 
කියන්නට කැමැතියි, අෙප් රෙට් අද දවෙසේත් අගමැති, මැතිවරණ 
පතිඵලය කුමක් වුණත් ෙහට දවෙසේත් අගමැති රනිල් විකමසිංහ 
මැතිතුමායි කියලා.  

අවසාන වශෙයන් මම තව එක කාරණාවක් කියනවා. විපක්ෂ 
නායකවරයා වැනි දැනුමක් තිෙබනවාය කියන, උගත්කමක් 
තිෙබනවාය කියන නීතිඥවරෙයක් ස්ථාවර නිෙයෝග දන්ෙන් 
නැතුව, පාර්ලිෙම්න්තුෙව් අනුගමනය කළ යුතු කියා පටිපාටියන් 
ෙනොදැන කටයුතු කිරීම ඉතාමත්ම විහිළු සහගත සිද්ධියක්. ගරු 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මම ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙම් 
කාරණය ෙකෙරහි ෙයොමු කරවනවා. දැන් ඔබතුමා සිටින 
මූලාසනෙය් ඉඳෙගන චන්දිම වීරක්ෙකොඩි නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමා 2010 එක තීන්දුවක් දීලා ඊෙය් දවෙසේ ෙවනත් 
තීන්දුවක් ෙදන්නට බැහැ. මම එක ෙදයක් කියන්නට කැමැතියි. 
මම ෙමොනම ෙකෙනකුටවත් බය නැහැ. මම ඕනෑම පශ්නයකට 
මුහුණ ෙදන්න ලැහැස්තියි. නමුත් ෙම් ෙද්ශපාලන අපතයන්ට 
පිළිතුරු සපයන්නට මම ලැහැසත්ි නැහැ. ෙබොෙහොම ස්තුතියි. 
 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් කටයුතු 
பாராᾦமன்ற அᾤவல் 

BUSINESS OF THE PARLIAMENT 
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Sir, I move,  

“That the proceedings on Item No. 132 of Public Business appearing 
on the Order Paper be exempted at this day’s sitting from the 
provisions of Standing Order No. 23.” 

 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Then, will the Private Members' Motions not be taken 

up? 
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Sir, we are not moving the Private Members' Motions 

1, 2 and 3 today. 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Okay.  

 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon. Sajith Premadasa) 
Sir, I rise to a point of Order. 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Yes, Hon. Sajith Premadasa, what is your point of 

Order? 
 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon. Sajith Premadasa) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මම ඉදිරිපත් කළ සියලු 

කරුණු කාරණා සභාගත* කරන්න, හැන්සාඩ්ගත කරන්න, 
වාර්තාගත කරන්න  කියා මම ඉල්ලීමක් කරනවා. ෙමොකද, ෙම් 
සියලු කරුණු මා ඉදිරිපත් කෙළේ දත්ත සහිතවයි. අර විපක්ෂ 
නායකතුමා වාෙග් ෙබොළඳ පකාශ  ෙනොෙවයි, මම කෙළේ. 

 
ශී ලංකා සාගර විශ්වවිදɕාල පනත: 

නිෙයෝගය 

இலங்ைக சᾙத்திர பல்கைலக்கழகச் சட்டம் : 
கட்டைள 

OCEAN UNIVERSITY OF SRI LANKA ACT: ORDER  
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Sir, on behalf of the Minister of Skills Development 

and Vocational Training, I move, 

"That the Order made by the Minister of Skills Development and 
Vocational Training on the extension of period of validity of the 
Interim Committee appointed by the President under subsection (4) 
of Section 69 of the Ocean University of Sri Lanka Act, No. 31 of 
2014 and published in the Gazette Extraordinary No. 1916/8 of 27th 
May 2015, which was presented on 11.06.2015, be approved." 

 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අද විපක්ෂෙය් 

මන්තීවරුන් එක්ෙකෙනකුවත් ෙම් සභා ගැබ තුළ නැහැ. 
ඔක්ෙකෝම මාතර ගිහිල්ලා.  

 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon. Sajith Premadasa) 
විපක්ෂ නායකතුමාත් ගිහිල්ලා. 
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————————— 
*  පුස්තකාලෙය් තබා ඇත. 
*  ᾓனிைலயத்தில் ைவக்கப்பட்ᾌள்ளᾐ. 
*  Placed in the Library. 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ඔව්. විපක්ෂ නායකතුමාත් ගිහිල්ලා.  
 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
I call upon the Hon. Leader of the House to move the 

adjournment.  
 

කල්තැබීම 
ஒத்திைவப்ᾗ 

ADJOURNMENT 
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
I move,  

"That the Parliament do now adjourn." 
පශ්නය සභාභිමුඛ කරන ලදී. 
வினா எᾌத்தியம்பப்ெபற்றᾐ. 
Question proposed. 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
The Adjournment Motion will be moved by the Hon. 

Mohamed Aslam. 
 
මියැන්මාරෙය් ෙරෝහිංගɕා මුස්ලිම් ජනතාවට එෙරහි 

පචණ්ඩත්වය 
மியன்மார் ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்ெகதிரான 

வன்ᾙைற 
VIOLENCE AGAINST ROHINGYA MUSLIMS OF MYANMAR 

 
[අ.භා. 2.31] 
 

ගරු ෙමොහමඩ් අස්ලම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ெமாஹமட் அஸ்லம்) 
(The Hon. Mohamed Aslam) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙමම ෙයෝජනාව 

ඉදිරිපත් කිරීමට මට අවස්ථාව ලබා දීම ගැන ඔබතුමාට 
ස්තුතිවන්ත ෙවනවා. 

සභාව කල් තබන අවසථ්ාෙව් මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව 
ඉදිරිපත් කරනවා:  

"වඩාත් තාඩන පීඩනවලට ලක් වූ වාර්ගික ජනපජාව ෙලස එක්සත් ජාතීන් 
හඳුන්වන මියැන්මාරෙය් ෙරෝහිංගɕා මුස්ලිම් සුළුතර ජනතාවෙග් අනවරත 
දුක්පීඩාවන් ආමන්තණය කිරීමට ෙපොදුෙව් ජාතɕන්තර පජාවද, 
විෙශේෂිතවම සාර්ක් හා ආසියානු රජයන් විසින්ද අසමත් වීම පිළිබඳව 
කම්පාව, කලකිරීම හා බලවත් සන්තාපය පළ කිරීමට ෙමම ෙයෝජනාව 
ඉදිරිපත් කරමු. 

 ෙරෝහිංගɕා ජනතාව මත එල්ල ෙකෙරන තාඩන පීඩන කිසිදු බාධාවකින් 
ෙතොරව සිදු වන අතර එහිදී පචණ්ඩ කියා, ස්තී දූෂණ, පහරදීම්, ෙගවල් ගිනි 
තැබීම්, ජනවාර්ගික සංහාර, ෙනොෙයක් ඝාතන, අත්තෙනෝමතික 
අත්අඩංගුවට ගැනීම්, රඳවා තබා ගැනීම් හා අතුරුදන් කිරීම් කමානුකූල 
ෙලස හා සැලසුම් සහගතව සිදු ෙකෙරන  පසුබිමක ෙමම අසරණ පජාවට 
ෙනොකඩවා දුක්ඛ පීඩනයට මුහුණ දීමට සිදු වී තිෙබ්. 

ෙරෝහිංගɕා ජනයා ශතවර්ෂ ගණනක් මුළුල්ෙල් වාසය කළ ඔවුන්ෙග් 
පාරම්පරික භූමිවල වාසය කිරීමට ඇති අයිතිය අහිමි කිරීම ෙහේතුෙවන් 
ඔවුන් දහස් ගණන් මහ සයුෙර් මිය යෑම දැක දැකත් ෙලෝකය උදාසීනව 
සිටී නම්, එය සැබැවින්ම අපෙග් සාමූහික හෘදය සාක්ෂියට කැළලකි.   

එම නිසා ජනවාර්ගිකත්වය හා ආගම පදනම් ෙකොට ෙගන ෙරෝහිංගɕා 
ජනතාව මත පනවනු ලබන පීඩනය, මර්දනය, තාඩන පීඩන, 
අවසැලකිල්ල බියවැද්දීම හා බරපතළ තහංචි අප දැඩි ෙසේ ෙහළා දැකිය 
යුතු යැයි ෙමම පාර්ලිෙම්න්තුව ෙයෝජනා සම්මත කරයි." 

இனப்பᾌெகாைலயின் வாயிᾢல் நிற்கும் ேராஹிங்கியா 
ᾙஸ்ᾢம்கள்!  

மியன்மாாின் ராக்ைகய்ன் மாகாணத்தில் ஒᾞ 
சிᾠபான்ைமயினராக ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம்கள் 
வாழ்கின்றார்கள். ேராஹிங்கியா என்பᾐ அவர்கள் ேபசும் 
ெமாழி. இம்மக்கள் பர்மிய நாட்ᾊன் மண்ணின் ைமந்தர்கள் 
என்பைத சாட்சியங்கேளாᾌ நிᾠᾫம் ஏராளமான வரலாற்ᾠக் 
குறிப்ᾗக்கள் இᾞப்பதாகச் சᾚக மனித உாிைமப் ேபாராளிᾜம் 
இனெவறி எதிர்ப்பாளᾞமான ெடஸ்மாண்ட் ᾍட்ᾌ 
குறிப்பிᾌகின்றார். இᾞந்தாᾤம் அவர்கள் வங்க 
ேதசத்திᾢᾞந்ᾐ சட்டவிேராதமாகப் பர்மாவில் 
குᾊேயறியவர்கள் என்ᾠம் அவர்கள் ெபளத்தத்ᾐக்கு 
எதிரானவர்கள் என்ᾠம் கூறி அவர்கள்மீᾐ ெகாᾌம் 
வன்ᾙைறையத் ெதாடர்ந்ᾐ கட்டவிழ்த்ᾐ விᾌகின்றᾐ பர்மிய 
அரசும் அதைனப் பின்னின்ᾠ இயக்கும் ெபளத்த 
ேபாினவாதᾙம். வரலாற்ᾠ ாீதியாகச் சில ேவᾠபாᾌகள் 
இᾞந்தாᾤம் ஈழத்தில் தமிழினம் அᾔபவித்த எல்லா 
இன்னல்கᾦக்கும் சற்ᾠம் குைறவில்லாதன ேராஹிங்கியா 
ᾙஸ்ᾢம்கள் இன்ᾠ அᾔதினᾙம் அᾔபவிக்கும் 
ெகாᾌைமகள். அᾊப்பைட ஒற்ᾠைம என்னெவன்றால் இᾞ 
பக்கங்களிᾤம் இனக் ெகாைலைய அரங்ேகற்ᾠவᾐ ᾗத்த 
பிக்குகள்தான். வரலாற்ᾠ அநீதியின் இᾞண்ட 
இப்பக்கங்கைள உலகம் மிக ேவகமாகப் ᾗரட்ᾊக் 
ெகாண்ᾊᾞக்கின்றᾐ.  

1982ஆம் ஆண்ᾌ மியன்மாாில் ெஜனரல் ேந வின் அரசு 
ேராஹிங்கியா இன மக்கᾦக்கான  குᾊᾜாிைமைய மᾠத்தᾐ. 
“ேராஹிங்கியா” என்ற ெசால்ைலக்கூடப் பயன்பᾌத்த 
அவர்கᾦக்குத் தைட விதிக்கப்பட்டᾐ “வங்காளிகள்” 
என்ᾠதான் அவர்கைள அைழக்க ேவண்ᾌம் எனச் சட்டம் 
இயற்றப்பட்டᾐ. இதன்ᾚலம் மியான்மார் மக்களிைடேய 
சிᾠபான்ைம இனத்தவைர “வந்ேதறிகள்” என 
அைடயாளப்பᾌத்தி அந்நியப்பᾌத்ᾐம் திட்டம் ெவற்றிகரமாக 
ᾙᾌக்கிவிடப்பட்டᾐ.  

ேராஹிங்கியா இன ᾙஸ்ᾢம்கள் ஒᾞ ᾗத்த மதப் 
ெபண்ைணப் பாᾢயல் வல்ᾤறᾫ ெசய்ᾐவிட்டார்கள் என ஒᾞ 
வதந்தி பரப்பப்பட்ᾌ ேராஹிங்கியா இன மக்களின்மீᾐ 
ெவᾠப்ᾗ விைதக்கப்பட்டᾐ. 2012ஆம் ஆண்ᾌ, ᾝன் மாதம் 
10ஆம் நாள் மியன்மார் அரசு அவசர நிைலப் பிரகடனம் 
ெசய்தைதயᾌத்ᾐ ராக்ைகய்ன் ெபளத்தர்கள் அைத வசதியாகப் 
பயன்பᾌத்திக்ெகாண்டனர். ஊரடங்கு உத்தரவினால் 
ᾪட்ᾌக்குள்ேள ᾙடங்கிக்கிடந்த ஆயிரக்கணக்கான 
ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம்கைளக் ெகான்றனர். எஞ்சியவர்கைள 
ᾪட்ைடவிட்ᾌ விரட்ᾊயᾊத்தனர். ᾪᾌகள், கைடகள், கல்வி 
நிைலயங்கள், வங்கிகள் என அைனத்ᾐம் அᾊத்ᾐ 
ெநாᾞக்கப்பட்டன. 

மியன்மார் மற்ᾠம் வங்க ேதசத்திᾢᾞந்ᾐ விரட்டப்பட்ட 
ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம்கள், தாய்லாந்ᾐ மற்ᾠம் மேலசிய 
நாட்ᾌக் கடத்தல்காரர்களால் கடத்தப்பட்ᾌ ெகால்லப்பட்ட 
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ெசய்தி உலகம் ᾙᾨவᾐம் கடந்த வாரங்களிேல ெபᾞம் 
பரபரப்ைப ஏற்பᾌத்தியᾐ. தாய்லாந்ᾐ நாட்ᾌ எல்ைலப் 
பகுதியிᾤள்ள மேலசிய நிலப்பரப்பில் ᾓற்ᾠக்கும் ேமற்பட்ட 
எᾤம்ᾗக்கூᾌகள் கண்ெடᾌக்கப்பட்டதால் ெபᾞம் அதிர்ச்சி 
ஏற்பட்டᾐ. இந்த எᾤம்ᾗக் கூᾌகள் கடத்தல்காரர்களால் 
கடத்தி வரப்பட்ட ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம் மக்கᾦைடயதாக 
இᾞக்கலாம் எனச் சந்ேதகிப்பதாக மேலசிய உள்ᾐைற மந்திாி 
அகமᾐ ஷாகித் ஹமீᾐᾫம் கூறியிᾞந்தார். இந்நிைலயில் 
அைடக்கலம் ேதᾊவந்த ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம் குᾌம்பத்ைதச் 
ேசர்ந்த ெபண்கைளக் கடத்தல் கும்பல் பாᾢயல் பலாத்காரம் 
ெசய்ததாகத் தற்ேபாᾐ தகவல்கள் ெவளியாகிᾜள்ளன. அதில் 
இᾞ ெபண்கள் கர்ப்பமாக உள்ளதாகᾫம் ெதாியவந்ᾐள்ளᾐ. 
தாய்லாந்ᾐ நாட்ᾊன் படாங் ேபசர் பகுதியிᾤள்ள கடத்தல் 
ᾙகாமிᾢᾞந்ᾐ தப்பித்த ᾓர் ைகதா அப்ᾐல் சுகுர் என்ற 
ெபண்மணி இᾐகுறித்ᾐ மேலசிய ெசய்தி ஊடகமான 
ெபர்னாமாᾫக்கு அளித்ᾐள்ள ேபட்ᾊயில் ஒவ்ெவாᾞ நாள் 
இரவிᾤம் எங்கள் இனத்ைத ேசர்ந்த இரண்ᾌ அல்லᾐ ᾚன்ᾠ 
இளம் ெபண்கைளக் கடத்தல் கும்பல் காட்ᾌக்குள் இᾨத்ᾐச் 
ெசன்ᾠ பாᾢயல் பலாத்காரம் ெசய்தᾐ என்ᾠ கூறிᾜள்ளார். 
இதனால் இᾞ ெபண்கள் கர்ப்பமைடந்ᾐள்ளனர் என்ᾠம் அவர் 
ெதாிவித்ᾐள்ளார். இேதேபான்ற பாᾢயல் பலாத்காரச் 
சம்பவங்கள் மேலசியப் பகுதியிᾤம் இடம்ெபற்றதாகக் சுகுாின் 
கணவரான ᾓᾞல் அமின் ேநாபி ஹுைசᾔம் கூறிᾜள்ளார்.  

உலகம் ெபᾞமளவில் ᾙன்ேனறிவிட்டதாகக் கூறப்பᾌம் 
இக்காலத்தில், மனித ேநயேம இல்லாமல் மக்கள் கடத்தப் 
பᾌவைதᾜம் பாᾢயல் பலாத்காரம் ெசய்யப்பᾌவைதᾜம் 
ெகால்லப்பᾌவைதᾜம் ேவᾊக்ைக பார்த்ᾐக் ெகாண்ᾊᾞக்கும் 
வல்லரசுகᾦம் நல்லரசுகᾦம் இனியாவᾐ உாிய நடவᾊக்ைக 
எᾌத்ᾐ மக்கள் அைனவᾞம் நிம்மதியாக வாழ வழிவைக 
ெசய்ய ேவண்ᾌம் என்பேத அைனத்ᾐ மக்களினᾐம் 
எதிர்பார்ப்பாக உள்ளᾐ. ேநரம் ேபாதாைமயினால், எனᾐ 
உைரயின் *எஞ்சிய பகுதிகைள ஹன்சாட் அறிக்ைகயில் 
ேசர்த்ᾐக்ெகாள்ᾦம்பᾊ ேகட்ᾌக்ெகாள்கின்ேறன்.  

[பி.ப. 2.38] 
 

ගරු හුෙනයිස ්ෆාරූක් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஹுைனஸ் பாᾡக்) 
(The  Hon. Hunais Farook) 
ெகளரவ குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கேள, 

ெகளரவ பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர் அஸ்லம் அவர்களினால் 
ᾙன்ெமாழியப்பட்ட, ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம்களின் இனப் 
பᾌெகாைல ெதாடர்பான இந்தப் பிேரரைணைய நான் 
ஆேமாதித்தவனாக என்ᾔைடய உைரைய ஆரம்பிக்கின்ேறன். 
இன்ᾠ நாங்கள் மனித உாிைமகைளப் பற்றிப் 
ேபசிக்ெகாண்ᾊᾞக்கின்ேறாம். அத்ᾐடன் இனங்கᾦக்கும் 
மதங்கᾦக்கும்  சமத்ᾐவம் ெகாᾌக்கப்பட ேவண்ᾌம்; இன, மத 
ஒழிப்ᾗக்கள், இனத்ᾐக்கு எதிரான ᾐேராகச் ெசயல்கள், 
மதத்ᾐக்கு எதிரான ᾐேராகச் ெசயல்கள் நிᾠத்தப்பட 
ேவண்ᾌம் என்ெறல்லாம் நாங்கள் ேபசிக்ெகாண்ᾊᾞக்கின்ற 
இந்தச் சந்தர்ப்பத்தில், உலகேம ஆச்சாியமாகப் பார்க்கக்கூᾊய 
அளᾫக்குப் பᾌெகாைலகள், அேதேபான்ᾠ ஆட்கடத்தல்கள் 
மற்ᾠம் ெபண்கைள வன்ᾗணர்ᾫக்கு உட்பᾌத்ᾐதல், 
ெபண்கைளக் கடத்ᾐதல் என்பன இடம்ெபᾠகின்றன. 
இவ்வாᾠ மனித உாிைமக்கு அப்பாற்பட்ட அத்தைன 

விடயங்கᾦம் இன்ᾠ ேராஹிங்கிய இன ᾙஸ்ᾢம் மக்கᾦக்கு 
எதிராக நடக்கின்றன. அதாவᾐ, மனித உாிைம 
வைரவிலக்கணத்தில் என்ெனன்ன விடயங்கள் 
ெசய்யக்கூடாெதன்ᾠ இᾞக்கின்றேதா, அத்தைன 
அநியாயங்கᾦம் அங்கு நிகழ்வைதப் பார்க்கூᾊயதாக 
இᾞக்கின்றᾐ.  

மியன்மாாில் ராக்ைகன் மாநிலத்தில் ஒᾞ 
சிᾠபான்ைமயினராகத்தான் இந்த ேராஹிங்கிய இன ᾙஸ்ᾢம் 
மக்கள் வாழ்ந்ᾐ வᾞகின்றார்கள். அங்கு ெபளத்த மக்கள் 
ெபᾞம்பான்ைமயாக வாழ்கின்றார்கள். ெபளத்த மதகுᾞமார்கள் 
இந்த நிகழ்வின் பின்னணியில் இᾞப்பைதப் பார்க்கும்ெபாᾨᾐ 
உண்ைமயில் மிகᾫம் கவைலயாக இᾞக்கின்றᾐ. ஓர் உயிைர 
எவ்வாᾠ மனிதாபிமானத்ேதாᾌ ேநாக்க ேவண்ᾌெமன்ற 
கᾞைணையப் பற்றிப் ேபசுகின்ற ஒᾞ ᾗனிதமான மதம்தான் 
ெபளத்த மதம்! இந்த ெபளத்த மதத்ைத ெபᾞம்பான்ைமயாகப் 
பின்பற்ᾠகின்ற அந்த மியன்மார் நாட்ᾊல் 
ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்ெகதிராக வன்ᾙைற கட்டவிழ்த்ᾐ 
விடப்பᾌவைதப் பார்க்கும்ெபாᾨᾐ மிகᾫம் ேவதைனயாக 
இᾞக்கின்றᾐ.  

1982ஆம் ஆண்ᾌ மியன்மாாில் ெஜனரல் ேந வின் அரசால் 
ெகாண்ᾌவரப்பட்ட ஒᾞ சட்டம்தான் இவ்வாறான 
இனப்பᾌெகாைலக்கு ᾚலகாரணமாக இᾞக்கின்றெதன்ᾠ 
ெசால்லலாம். அதன் பின்னர் மியன்மாாில் வாழ்கின்ற 
ேராஹிங்கிய இன ᾙஸ்ᾢம்கைள ெவளிேயற்ற ேவண்ᾌம்; 
அவர்கைள இல்லாெதாழிக்க ேவண்ᾌெமன்ற திட்டமிட்ட 
ெசயல்கள் அரங்ேகறிக்ெகாண்ᾊᾞக்கின்றன. அந்த 
ᾙஸ்ᾢம்கள் பᾌெகாைல ெசய்யப்பᾌவதற்கு வதந்திᾜம் 
காரணமாக இᾞக்கின்றᾐ. பாதிக்கப்பட்ட அந்த மக்கள் 
மேலசியா, தாய்லாந்ᾐ ேபான்ற ெதற்காசிய நாᾌகᾦக்கு 
ᾗகᾢடம் ேகாாிச் ெசல்ᾤம்ெபாᾨᾐ அவர்கைள வரேவற்காமல் 
நᾌக்கடᾢல் தத்தளிக்க விᾌகின்ற மனிதாபிமானமற்ற 
ெசயல்கைளச் ெசய்கின்ற அந்த நாᾌகளிடம் நாங்கள் ஒᾞ 
ேவண்ᾌேகாைள விᾌக்கின்ேறாம். சார்க், ஆசியான் ேபான்ற 
அைமப்ᾗக்கள் உᾞவாக்கப்பட்டதன் ᾙக்கிய ேநாக்கம் 
மனிதாபிமான ெசயற்பாᾌகைள ᾙன்ெனᾌப்பதாகும். 
அவ்வாறிᾞந்ᾐம் இன்ᾠ மியன்மாாில் நடக்கின்ற 
ெசயற்பாᾌகைள அந்த நாᾌகள் கண்ᾌெகாள்ளாதைதப் 
பார்க்கும்ெபாᾨᾐ ேவதைனயளிக்கின்றᾐ. தங்கைளக் 
காப்பாற்றிக் ெகாள்வதற்காக ேவᾠ பிரேதசங்களில் தஞ்சம் 
ᾗகுபவர்கைளக்கூட  விட்ᾌைவப்பதில்ைல. அந்த 
பிரேதசத்திᾢᾞக்கின்ற இராᾎவேம அந்தப் ெபண்கைளப் 
பலாத்காரம் ᾗாிகின்றார்கள்; இரᾫ ேநரங்களில் ெபண்கைளக் 
கடத்தி அவர்கைள வன்ᾗணர்ᾫக்கு உட்பᾌத்ᾐகின்றார்கள். 
இவற்ைற ஆதாரங்கேளாᾌ இன்ᾠ ஊடகங்கள் ெசய்தி 
ெவளியிᾌவைதப் பார்க்கின்ேறாம். தங்கைள வல்லரசு என்ᾠம் 
நல்லாட்சிைய ஏற்பᾌத்ᾐபவர்கள் என்ᾠம் கூறிக்ெகாள்கின்ற 
வல்லரசுகள் மற்ᾠம் ஐேராப்பிய நாᾌகள் இவற்ைறெயல்லாம் 
பார்த்ᾐக்ெகாண்ᾌ இதற்கு எதிராகக் குரல் ெகாᾌக்காமல் 
இᾞப்பைதயிட்ᾌ மிகᾫம் ேவதைனயாக இᾞக்கின்றᾐ.  

மியன்மாாில் எதிர்வᾞம் நவம்பர் மாதம் தைலைமத்ᾐவப் 
பதவிக்கான ேதர்தல் நைடெபறவிᾞக்கிறᾐ. இவ்வாᾠ 
ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்கு எதிராக நடக்கி்ன்ற அநியாயங்கைள அரசியல் 
ாீதியாகத் தட்ᾊக்ேகட்டால் எதிர்வᾞம் ேதர்தᾢல்  
ெபᾞம்பான்ைம இன மக்கள் தனக்கு ஆதரவாக வாக்களிக்க 
மாட்டார்கெளன்ற காரணத்ᾐக்காக அந்த நாட்ᾊன் அதிபர் 
இதைனப் பார்த்ᾐம் ெமளனமாக இᾞக்கின்றார். மனித 
உாிைமகள் மீறப்பட்ᾌ, மனிதாபிமானமற்ற ெசயல்கள் 
அரங்ேகறிக்ெகாண்ᾊᾞக்கும்ெபாᾨᾐ, தனᾐ இᾞக்ைகையப் 
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*  Placed in the Library. 
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பாᾐகாத்ᾐக் ெகாள்ள ேவண்ᾌெமன்ற அரசியல் 
ேநாக்கத்ᾐக்காக அந்த நாட்ᾊன் தைலவர் ெமளனமாக 
இᾞப்பைத நாங்கள் வன்ைமயாகக் கண்ᾊக்கின்ேறாம்.  

எமᾐ நாட்ᾊல் மன்னார் மாவட்டத்தின் ᾙசᾢ 
பிரேதசத்திᾤம் அவ்வாறான ஒᾞ நடவᾊக்ைக 
ᾙன்ெனᾌக்கப்பᾌவைத எங்களால் பார்க்கக்கூᾊயதாக 
இᾞக்கின்றᾐ. எவ்வாᾠ மியன்மார் அரசு 1982ஆம் ஆண்ᾌ 
ஒᾞ சட்டத்ைதக் ெகாண்ᾌவந்ᾐ அங்கிᾞக்கின்்ற ேராஹிங்கிய 
மக்கள் நாடற்றவர்கள்; அவர்கள் அந்த நாட்ᾌக்குச்  
ெசாந்தக்காரர்களல்லர் என்ᾠ கூறியேதா, அேதேபான்ᾠ 
மறிச்சுக்கட்ᾊ பிரேதசத்திᾢᾞக்கின்ற மக்கைளᾜம் 
வந்ேதᾠகுᾊகெளன ெவᾠமேன இங்கு ெபாய்ப் பிரசாரம் 
ᾙன்ெனᾌக்கப்பᾌகின்றᾐ. அன்ᾠ 1982ஆம் ஆண்ᾌ 
மியன்மாாில் ெகாண்ᾌவரப்பட்ட சட்டத்தின் 
பிரதிபᾢப்பாகத்தான் 2012ஆம் ஆண்ᾌக்குப் பிறகு 
மியன்மாாில் ேராஹிங்கியா ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்ெகதிராக வன்ᾙைற 
அரங்ேகறிக்ெகாண்ᾊᾞக்கின்றᾐ. அேதேபான்ᾠ இன்ᾠ ᾙசᾢ 
- மறிச்சுக்கட்ᾊ பிரேதசத்தில் வாழ்கின்ற மக்கைள 
வந்ேதᾠகுᾊகள் என்ᾠ சிலர் கூᾠவைத நாங்கள் 
ஆச்சாியமாகப் பார்க்கின்ேறாம்.  

1800ஆம் ஆண்ᾊᾢᾞந்ᾐ மறிச்சுக்கட்ᾊப் பிரேதசத்ᾐக்கான 
வரலாᾠகள் காணப்பᾌகின்றன. 'ேபாக்' என்பவர் 1888ஆம் 
ஆண்ᾌ தனᾐ ᾗத்தகத்தில் மறிச்சுக்கட்ᾊையப்பற்றி 
எᾨதியிᾞக்கின்றார். மறிச்சுக்கட்ᾊப் பிரேதசத்தின் கரᾊக்குழிப் 
பகுதியிᾤள்ள கடற்கைரயில் அதாவᾐ மல்வத்ᾐ ஓயா 
இைணᾜம் பகுதியில்தான் ᾙத்ᾐக்குளிப்பதாக அந்தப் 
ᾗத்தகத்தில் ஆதாரங்கள் ெசால்லப்பட்ᾊᾞக்கின்றன. அவ்வாᾠ 
குளிக்கப்பட்ட ᾙத்ᾐ சிலாவத்ᾐைறயில் ைவத்ᾐ 
கிளிேயாபாட்ரா இராணிக்காக விற்பைன 
ெசய்யப்பட்டதாகᾫம் வரலாᾠகள் கூᾠகின்றன. 
அேதேபான்ᾠ, 1888ஆம் ஆண்ᾌ திᾞ. ேவன் என்பவரால் 
எᾨதப்பட்ட வரலாற்ᾠப் ᾗத்தகத்தில் 1800களில் 200க்கு 
ேமற்பட்ட யாைனப் பணிக்கர்கள் கரᾊக்குழி, மறிச்சுக்கட்ᾊ 
ேபான்ற பிரேதசங்களில் வாழ்ந்ததாகக் கூறப்பட்ᾌள்ளᾐ.  

என்ᾔைடய பரம்பைரைய எᾌத்ᾐக்ெகாண்டால், எனᾐ 
தந்ைதயாாின்  தந்ைதயார் 1921ஆம் ஆண்ᾌ கரᾊக்குழியில் 
பிறந்தார்; அவர் சிறந்த யாைனப் பணிக்கராவார். அவᾞைடய  
தந்ைதயாரான ஹில்ᾙகம்மᾐ என்பவர் 1890ஆம் ஆண்ᾌ 
காலப்பகுதியில்  கரᾊக்குழியில் பிறந்திᾞக்கின்றார். அவᾞம் 
ஒᾞ யாைனப் பணிக்கராக இᾞந்திᾞக்கின்றார். அதற்கு 
ᾙன்னர் அவᾞைடய தந்ைதயாரான காசிம் என்பவᾞம் ஒᾞ 
யாைனப் பணிக்கராக கரᾊக்குழியில் இᾞந்திᾞக்கின்றார். 
கரᾊக்குழியில் இᾞந்த எனᾐ தந்ைதயாாின் தந்ைதயால் 
பிᾊக்கப்பட்ட யாைன தலதா மாளிைகக்கு அன்பளிப்ᾗச் 
ெசய்யப்பட்டᾐ. இப்ெபாᾨᾐம் தலதா மாளிைகக்குச் 
ெசன்றால் அங்கிᾞக்கின்ற யாைனயின் உᾞவச்சிைலக்கு 
அᾞகில் ᾙசᾢப் பிரேதசத்தில் இᾞந்ᾐ கிைடக்கப்ெபற்ற 
யாைன என்பதற்கான அைடயாளம் காணப்பᾌகின்றᾐ. 
இவ்வாᾠ வரலாᾠமிக்க பிரேதசங்கள்தான் கரᾊக்குழி, 
மறிச்சுக்கட்ᾊ, பாைலக்குழி, ᾙள்ளிக்குளம் ேபான்றனவாகும். 
ஆனால், இன்ᾠ அரசியல்வாதிகள் சிலர் அரசியல் 
ேநாக்கத்ᾐக்காக வில்பத்ᾐ சரணாலயத்ைத அழித்ᾐ ᾗதிதாக 
உᾞவாக்கப்பட்ட பிரேதசங்களாக அந்தப் பிரேதசங்கைளக் 
காண்பிக்கிறார்கள். இைவகைளப் பதிᾫகளாக ைவத்ᾐ 
எதிர்காலத்தில் எங்கᾦைடய சந்ததியினᾞக்கு "உங்கᾦக்கு 
ஒᾞ பிரேதசேம இல்ைல" என்ᾠ பிரகடனப்பᾌத்தக்கூᾊய ஒᾞ 

பயங்கரமான சூழைல இவர்கள் உᾞவாக்கலாம் என நாம் 
மிகᾫம் அச்சத்ᾐடன் பார்க்கேவண்ᾊயிᾞக்கிறᾐ.  

ேமᾤம், 2012ஆம் ஆண்ᾌ ஒᾞ வர்த்தமானி அறிவித்தல் 
ெவளியிடப்பட்டதாகᾫம் அந்த அறிவித்தᾢல் கரᾊக்குழி, 
மறிச்சுக்கட்ᾊ ேபான்ற பிரேதசங்கள் சரணாலயத்ᾐக்கான 
பிரேதசங்களாகப் பிரகடனப்பᾌத்தப்பட்டதாகᾫம் 
ெசால்லப்பᾌகின்றᾐ. நாங்கள் அதைனத் தற்ெபாᾨᾐ 
ஆராய்ந்ᾐ வᾞகின்ேறாம். அவ்வாᾠ 2012ஆம் ஆண்ᾌ 
ெசய்யப்பட்ᾊᾞந்தால் அந்த வர்த்தமானி அறிவித்தல் 
ᾙைறப்பᾊ ெசய்யப்பட்டதா? அங்குள்ள மக்களின் consent  
ெபறப்பட்டதா? அங்குள்ள பிரேதச ெசயலாளர் அதற்கு 
அᾔமதியளித்திᾞக்கின்றாரா? அங்குள்ள அரசியல்வாதிகள் 
அல்லᾐ மக்கள் பிரதிநிதிகள் அதற்கு 
ஆதரவளித்திᾞக்கிறார்களா? என்ற ேகள்விகைள நாங்கள் 
ேகட்கின்ேறாம். 

இவ்வாᾠ 84 சதᾪதம் ᾙஸ்ᾢம்கள் வாழ்கின்ற அந்தப் 
பிரேதசத்ைத, அதாவᾐ ஓர் இனம் வாழ்கின்ற அந்தப் 
பிரேதசத்ைத, எவᾞக்கும் ெதாியாமல் இரேவாᾊரவாக, தாம் 
விᾞம்பியபᾊ சுᾪகாிக்க அரசுக்ேகா அல்லᾐ அரச 
திைணக்களங்களான Forest Department, Department of 
Wildlife Conservationக்ேகா ᾙᾊயாᾐ. அவ்வாᾠ 
ெசய்யப்பட்ᾊᾞந்தால் அதைன வாபஸ் ெபறேவண்ᾌெமன்ᾠ 
நாங்கள் இந்த இடத்தில் ேகட்ᾌக்ெகாள்கின்ேறாம். 

இᾠதியாக, இனப்பᾌெகாைல வாயிᾢல் நிற்கும் 
ேறாஹிங்கியா மக்கᾦக்கு  இலங்ைக நாட்ᾊல் வாழ்கின்ற 
ᾙஸ்ᾢம்கள் சார்பாகᾫம் உலகத்தில் வாழ்கின்ற ᾙஸ்ᾢம்கள் 
சார்பாகᾫம் நாங்கள் ஆழ்ந்த அᾔதாபத்ைதத் 
ெதாிவித்ᾐக்ெகாள்கிேறாம். அந்தவைகயில் உலகின்பால் 
இதன் கவனத்ைத ஈர்த்ᾐ, இதற்கு யார் அதிகாரம் 
மிக்கவர்களாக இᾞக்கிறார்கேளா, அவர்கள் உடனᾊயாக 
இதில் தைலயிட்ᾌ இதைன நிᾠத்ᾐவதற்கு நடவᾊக்ைக 
எᾌக்கேவண்ᾌெமன்ᾠம் இேதேபான்ற பிரச்சிைனகள் 
எதிர்காலத்தில் ஏைனய ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்கும் சிᾠபான்ைமயாக 
இᾞக்கின்ற ஏைனய இன மக்கᾦக்கும் ஏற்படாமல் 
இᾞப்பதற்கான பாᾐகாப்ᾗ உலகமட்டத்தில் ஏற்பᾌத்தப்பட 
ேவண்ᾌெமன்ᾠம் ேகட்ᾌ, விைடெபற்ᾠக்ெகாள்கின்ேறன்.  

 
 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
The next speaker is the Hon. M.T. Hassan Ali. You 

have five minutes.  
 
 

ගරු  එම්.ටී.හසන් අලි මහතා ( ෙසෞඛɕ රාජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ாீ.ஹசன் அᾢ - சுகாதார இராஜாங்க 
அைமச்சர்) 
(The Hon. M.T.Hassan Ali - State Minister of Health) 
I may give that time to the Leader of our Party, the 

Hon. Rauff Hakeem.  
 
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
So, you are not going to speak. Then, the next speaker 

is the Hon. Rauff Hakeem.  
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ගරු රවුෆ් හකීම් මහතා (නාගරික සංවර්ධන, ජල සම්පාදන 
හා ජලාපවහන අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம் - நகர அபிவிᾞத்தி, நீர் வழங்கல் 
மற்ᾠம் வᾊகாலைமப்ᾗ அைமச்சர்) 
(The Hon. Rauff Hakeem - Minister of  Urban Development, 
Water Supply and Drainage) 

Bismillahir Rahmanir Raheem. 

Mr. Deputy Chairman of Committees, the Hon. 
Mohamed Aslam has proposed this Motion to invite the 
attention of this House to urge the international 
community to take decisive action in addressing the issue 
of  the persecution of Rohingya Muslims in the State of 
Myanmar.  

This issue is a serious blot to the entire civilization. 
We have not had many other parallels of such incidents 
happening anywhere in the civilized world today. Though 
this has now come into prominence because of the large 
number of boat people who are leaving the shores of 
Myanmar to seek asylum in other countries, initially, 
some countries made them out to be economic refugees 
and refused to give  them asylum. It is a matter of relief 
that countries like Malaysia and Indonesia have finally 
accepted the responsibility to give them asylum, and Sri 
Lanka too had not become an exception to this lot of boat 
people who turned up at our shores last year in several 
parts of our Island. We had ourselves housed some of 
these refugees, numbering more than 200, in Mirihana 
and we have a few of them still in transit camps in 
Wellawatta. I was told  that the United Nations High 
Commissioner for Refugees had taken them under their 
care and most of them have now been able to secure 
asylum in countries like the United States of America. 

 At this juncture, I must also take this opportunity to 
condemn the attitude of the Government of Australia for 
refusing entry to boat people who turned up at their 
shores by forcefully turning them away to places like the 
State of Nauru, where very inhuman conditions await 
them and some of those deserving people who have to be 
accommodated for political asylum are denied and some 
of them die in the high seas not being able to reach the 
shores of some of those countries, which have got to 
abide by the international conventions respecting the 
refugees.  

In this situation, we also realize that in the past Sri 
Lanka has been a transit country for many such people 
who seek asylum. We should not forget that unscrupulous 
elements and syndicates who operate human-smuggling 
rings are exploiting these poor people. But, in the 
meantime, the very Motion that has been brought up 
today needs to focus on the need to address the issue of 
statelessness of these Rohingya Muslims living in the 
State of Myanmar. 

This has been a festering issue and we also find some 
parallel in our country. In fact, when you look at the type 
of vocabulary that is being used in the persecution of 
Muslims in Myanmar, the same fate visited us a few years 
back and even last year, in Alutgama, what happened to 
the Muslims of Sri Lanka was similar, to a certain extent, 
to the incidents that had taken place in Myanmar. 
Incidentally, Sir, next Monday, on the 15th of June, we 
would be completing the first year after the recent, worst 
violence against minorities in this country, the Alutgama 
and Dharga Town incidents.  

When you look at what happened in those areas and 
the type of xenophobic propaganda and bigotry that was 
part of the hate campaign of the mobs who engaged in 
such violence, and the type of patronage that were given 
to them by State authorities, it was a matter of deep regret 
for those who believed  in democracy and law and order 
in this country.  Some of us, the minority politicians took 
up this issue and I, despite the fact that I was a Member of 
the Cabinet of the last regime, took this matter before the 
Organization of Islamic Countries and finally it resulted 
in the Secretary-General of the Organization of Islamic 
Countries writing to the former regime of this country 
wanting to send a fact-finding mission. Similarly, the 
Organization of Islamic Countries has also intervened in 
the Myanmar situation and they have taken an additional 
step of appointing a Special Envoy of the Organization of 
Islamic Countries to try and mediate on behalf of the 
unfortunate victims, the Rohingya Muslims in Myanmar.  
What is finally left for the civilized world to do is to urge 
the Myanmar administration to treat these citizens of that 
country with respect and to give them the safeguards with 
their entitlements under all Human Rights Conventions, 
which have been adopted by the international community. 

In the meantime, it is important for us to realize that in 
both Myanmar and Sri Lanka - which adhere to the 
exalted traditions of Theravada Buddhism - this 
unnecessary bigotry and xenophobic tendencies that have 
now crept into some of the religious leaders and their 
propaganda is something that needs to be curtailed.  
Fortunately, Sri Lanka, being a democratic country, we 
had the opportunity to change regimes through the power 
of the ballot, but then, in countries like Myanmar, 
democracy is still to bloom to the extent to which we are 
experiencing. A transition period is now being observed 
in Myanmar and we find that a presidential election is due 
very soon.  But then, the denial of right to contest for 
people like Aung San Suu Kyi in Myanmar is something 
that the international community is still not paying 
enough heed to. I believe, if the Myanmarese people are 
given full democracy, issues of this nature could be 
curtailed, at least, through the power of the ballot. In that 
regard, we should try and address these issues by 
adhering to principles of democratic traditions.  

In the meantime, we must try and invite the attention 
of our Government to treat those few refugees who have 
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turned up in our shores and to see that they are expatriated 
to safer locations. I also appreciate the fact that the Hon. 
Minister of Foreign Affairs is here to respond on behalf of 
the Government and giving him some space to state his 
response, I conclude my speech. Thank you very much. 

 
 
[2.57 p.m.] 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Mr. Deputy Chairman of Committees, may I first 

thank the Hon. Mohamed Aslam for bringing in this very 
timely Motion. As you know, Sir, the Government of Sri 
Lanka has continued to closely observe the situation with 
regard to the Rohingya community. As you are aware, the 
Rohingya people actually come from the Rakhine State of 
Burma or Myanmar. In fact, the United Nations describes 
them as a religious and linguistic minority from Western 
Myanmar, and the United Nations also describes the 
Rohingya people as one of the most persecuted minorities 
in the world. 

It is in that context, that the Government of Sri Lanka 
continues to cooperate with the UN and other 
international and regional initiatives to addressing the 
issue facing the Rohingya community today. 

Despite not being a signatory to the 1951 Convention 
and the 1967 Protocol on the Status of Refugees, Sri 
Lanka has been handling cases of asylum/refugees in 
terms of the Agreement signed between the Government 
of Sri Lanka and UNHCR in 2005. We called it the 
“Terms of Reference of the Working Arrangements with 
Regard to the Issuance of Certificates by UNHCR to the 
Asylum Seekers and Refugees”. 

In the above context, Sir, the Government of Sri 
Lanka has continued to cooperate with the UNHCR in the 
resettlement of 96 Rohingya persons who have arrived in 
Sri Lanka by boat on two occasions in February 2013. As 
of 30th April 2015, the Government of Sri Lanka has 
actually facilitated the resettlement of 57 Rohingya 
persons as refugees in third countries, mainly in the 
United States of America. As at 30th April 2015, only 39 
Rohingya migrants remain in Sri Lanka, whose 

resettlement continues to be facilitated by our 
Government in cooperation with relevant stakeholders in 
Government and the UN Agencies. 

Additionally, the Sri Lanka Navy has been 
instrumental in saving from drowning, some of the 
Rohingya migrants stranded in our waters. It maybe 
noted that the Government of Sri Lanka has continued to 
extend protection to Rohingya persons in Sri Lanka, 
including the provision of free medical facilities. 

In terms of cooperation in the regional and 
multilateral fora, as recently as 29th May 2015, Sri Lanka 
participated at senior official level in the Special Meeting 
on Irregular Migration in the Indian Ocean organized by 
the Government of Thailand with the participation of 
Asian countries in the region affected by this situation 
including Myanmar, Bangladesh, Indonesia, Malaysia as 
well as Japan, Switzerland, the USA and international 
organizations comprising the UNHCR, UNODC and 
IOM, with particular focus on the situation of the 
Rohingya community.  

 The salient issue highlighted at the above Meeting 
was that irregular migration is not only a growing 
regional but a global challenge today. Another important 
point which emerged at this Meeting was that the 
Government of Myanmar has agreed to “cooperate with 
the assistance of the international community to improve 
the livelihood in affected areas”. 

The Government of Sri Lanka will continue to 
cooperate with the international community in addressing 
the issue of the Rohingya persons and, as a Government 
committed to democracy, equality and human rights, we 
condemn discrimination and persecution of all forms, in 
adherence to the protection of human rights in accordance 
with international law. 

Thank you. 
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 
පාර්ලිෙම්න්තුව ඊට අනුකූලව අ. භා.3.00ට, 2015 ජූනි 23 වන 

අඟහරුවාදා අ.භා.1.00 වන ෙතක් කල් ගිෙය්ය. 
அதன்பᾊ பி.ப. 3.00 மணிக்கு பாராᾦமன்றம், 2015 ᾝன் 23, 

ெசவ்வாய்க்கிழைம பி.ப. 1.00 மணிவைர ஒத்திைவக்கப்பட்டᾐ. 
Adjourned accordingly at  3.00 p.m. until 1.00 p.m. on Tuesday, 

23rd June, 2015.  
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සැ.යු. 
 
ෙමම වාර්තාෙව් අවසාන මුදණය සඳහා ස්වකීය නිවැරදි කළ යුතු තැන් දක්වනු රිසි මන්තීන් මින් පිටපතක් ෙගන නිවැරදි කළ යුතු 
ආකාරය එහි පැහැදිලිව ලකුණු ෙකොට, පිටපත ලැබී ෙදසතියක් ෙනොඉක්මවා හැන්සාඩ් සංස්කාරක ෙවත ලැෙබන ෙසේ එවිය යුතුය. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

குறிப்ᾗ 
 

உᾠப்பினர் இᾠதிப் பதிப்பிற் ெசய்யவிᾞம்ᾗம் பிைழ திᾞத்தங்கைளத் தமᾐ பிரதியில் ெதளிவாகக் குறித்ᾐ அதைனப் பிைழ 
திᾞத்தப்படாத பிரதி கிைடத்த இᾞ வாரங்கᾦள் ஹன்சாட் பதிப்பாசிாியᾞக்கு அᾔப்ᾗதல் ேவண்ᾌம். 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTE 
 

Corrections which Members suggest for the Final Print should be clearly marked in their copy and sent to the Editor of HANSARD within two weeks 
of receipt of the uncorrected copy. 
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හැන්සාඩ් වාර්තා ෙකොළඹ 5 කිරුළපන මාවෙත් රජෙය් පවෘත්ති ෙදපාර්තෙම්න්තුෙව් පිහිටි රජෙය් පකාශන 
කාර්යාංශෙයන් මිල දී ගත හැක. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ஹன்சாட் பிரதிகைள ெகாᾨம்ᾗ 5, கிᾞலப்பைன மாவத்ைதயிᾤள்ள அரசாங்க தகவல் திைணக்களத்தின் 
அரசாங்க ெவளியீᾌகள் அᾤவலகத்தில்  பணம் ெசᾤத்திப் ெபற்ᾠக்ெகாள்ளலாம். 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hansard Reports can be purchased from the Government Publications Bureau at the Department of Government Informa-
tion, Kirulapone Avenue, Colombo 5. 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 


